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UVOD 

Govoriti o gornjem pitanju — s jedne strane čo- 
vjeka boli, jer mora da prizna poniženje nekoć slavne 
časti svojega grada i biskupije — a s druge strane, 
kada se postojano nadamo da će se opet povratiti što 
je prije izgubljeno — veseljem srca pozdravlja se 
zora buduće, od Boga blagoslovljene slave »spl'iske 
nadbiskupije«. 

Gradivo za ovaj prikaz crpio sam iz arhiva split- 
ske biskupske kurije, pa ću uopće nastojati da u crta- 
nju prilika govore sami dokumenti. 

Bulom »Locum Beati Petri« od 30 VI 1828 bile 
su preuređene sa strane Sv. Stolice prilike crkvene 
provincije u Dalmaciji, a što se osobito nas tiče, split-. 
ska nadbiskupija bila je lišena časti metropolitanske 
crkve i proglašena biskupijom. Međutim metropoli- 
tanska čast i vlast protegnula se još za neko vrijeme 
dok se nije došlo do primjenjivanja bule i definitivnog 
uređenja. 

Prilike, osobito toga doba, osvrtom na sve što se: 
i u provinciji događalo, biće predmetom mojeg pri- 
kaza. Govoriću dakle najviše o dobi od g. 1828 do 
1830, 


Dr. Urban Krizomali. 
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I DIO 
POVJESNI OSVRT 


Da bolje razumijemo kakve su prilike tada u 
Dalmaciji bile, veoma nam dobro dolazi poznavanje 
promjena gospodara zemlje u neposrednoj blizini go- 
dine 1828. Koliki je upliv na svako područje rada i 
na blagostanje zemlje morala imati brza promjena 
mletačke, austrijske, francuske (talijanske kraljevine) 
pa ponovne austrijske vlasti, može se lahko da razu- 
mije, tim više kad se stvari promatraju koje su se 
zbile pred više od 100 godina, 

Mirom u Campo Formio g. 1797 kasniji austrijski 
car Franjo I (1792—1835) prepustio je Francuskoj 
Nizozemsku (austrijsku) - današnju Belgiju - i Milan 
(Lombardiju), a za to je dobio od Napoleona Dalma- 
ciju, Boku Kotorsku i Veneciju, Napoleon je najprije 
prisilio Veneciju da raspusti vojsku, a dne 12 V 1797 
moralo je Veliko njihovo vijeće zaključiti da im vlast 
prestaje, ' 

Bivša mletačka Dalmacija se odmah izjavila za 
sjedinjenje s Hrvatskom. Posebno odaslanstvo uputilo 
se prema Beču u tu svrhu, ali ga zadrži slunjski pu- 
kovnik Kazimir u Senju. Njihovo pismo upravi hrvat- 
skom banu Erd&dyju u Zagreb, a međutim u ime Au- 
strije zaposjeo je Dalmaciju pukovnik Kazimir i ge- 
neral Mato Rukavina s 4000 krajišnika Hrvata na 
72 broda, Komesarom Dalmacije bio je imenovan grof 


om 


Rajmund Thurn s nalogom da osujeti želje pučanstva 
za sjedinjenje s Hrvatskom; ovaj je počeo da favori- 
zira talijanstvo na štetu hrvatstva, 

Ovo stanje nije dugo potrajalo. 

Franjo I je poslije trocarske bitke kod Slavkova 
u Moravskoj (1805) od Napoleona pobijeđen, klonuo 


i mirom u Požunu 1805 prepustio talijanskoj kraljevini 


(ustanovljenoj od Napelona) sve zemlje koje Plaže 
dobio, dakle i Dalmaciju, 


Napoleon preda zapovjedništvo nad vojskom ge- 
neralu Marmontu, a civilnu upravu umnomu ali i ta- 
štomu mlečaninu Visku Dandolo, Ovaj je počeo iz- 
davati prve hrvatske novine (»I! regio Dalmata« — 
Kraljski Dalmatin; 12 VII 1806 izađe prvi broj). Dal- 
macija nije bila sama za se, ona je dio kraljevine 
Italije, kojoj je kralj sam Napoleon, a zamjenjuje ga 
»franački ban od Italije« potkralj Beauharnis, ko- 
jemu je Dandolo bio podređen, Dandolo bijaše kao 
providur na čelu providuriji, t j. dalmatinskoj vladi 
sa sijelom u Zadru, 


Kad se Napoleon izmirio sa Aleksandrom 1, ru- 
skim carem, u Tilži (1807), ovaj mu je prepustio i 
Boku Kotorsku i Korčulu, što su ih za rata Rusi bili 
zaposjeli, 

Napoleon je još jače potisnuo cara austrijskog 
Franju l, koji je mirom u Beču (1809) prepustio Na- 
poleonu Goricu, Trst, austrijsku Istru, Kranjsku, južni 
dio Koruške do Drave s Bjelačkim okružjem i Hrvat- 
sku s desne obale Save do ušća Une kod Jasenovca. 


Sve ove zemlje sjedini Napoleon s Dalmacijom i ' 


od njih učini Ilirske provincije ili Iliriju, kao zasebnu 
pokrajinu francuskoga carstva (sijelo u Ljubljani). 


Erić 
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I Napoleon ostaje samo malo vremena gospoda- 
rom Ilirije, 

Strašan poraz u Rusiji g. 1812, zatim kod Lipsko- 
ga 1813 u Njemačkoj potamniše slavu Napoleonovu, 
koji je najprije zatočen na otoku Elbi a kasnije na 
Svetoj Heleni; umro je 5 svibnja 1821, 

Bečki kongres dosudio je Dalmaciju (s bivšom 
republikom Dubrovačkom) Austriji (1814), koja je 
1822 pripojila tri sjeverna kvarnerska otoka Cres, 
Lošinj i Krk Istri, Iste godine povrati civilnu Hrvatsku 
pod bansku vlast, 

* ie že 

Za Dalmaciju su dakle značajne bile godine 1797 
prelaz od mletačke Austriji, 1805 prelaz od Austrije 
Francuskoj, t. j. talijanskoj kraljevini, pa Iliriji, te 
1815 prelaz od Francuske (Ilirije) Austriji, 

Među spisima Ordinarijata iz godine 1828 (27IV) 
nalazi se pod br, 243 odgovor na upit C, K. Pretora 
(br. 20906/5052 od 16 XI 1827) o tome koji su običaji 
vladali u pogledu beneficijalnih dohodata kanonika 
prigodom smrti u prijašnja vremena, — Kapitularni 
vikar. Dudan je posebice s primjerima razložio kako 
je uvijek običaj da pripadnost beneficijalnih dohodaka 
ima da se ravna prema marčanim kalendama (1 IIl) 
[kaptolske odredbe 10 IX 1769]. Spominje najprije 
kako za vrijeme mletačke aristokracije bivši 
vikar kanonik Didoš, jer imenovan kanonikom poslije 
1 ožujka 1795, nije primio dohotke kanoničke pre- 
bende on, već baštinici pok, kanonika Katića, njegovog 
pretšasnika; da o tom mogu nedvojbeno da posvjedoče 
tri kanonika koji su prošli 70 godinu. — Pod prvom 
vladavinom Austrije kanonici Čulić Mate i 
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Kuzmanić Ivan (još živi) — jer izabrani poslije mar- 
čanih kalenda 1800 — svjedoče da su dohotke njiho- 
vih kanonikalnih nadarja primili baštinici njihovih 
pretšasnika Tomaseo i Lisisić, — Za vrijeme tali- 
janskog gospodstva umro je poslije marčanih 
kalenda kanonik Ergovac 1809 i njegovi su baštinici 
primili dohotke nadarja, — Na koncu za vrijeme 
Francusko - Ilirsko umriješe kanonici Frane 
Aljinović i Frano Giannizzi, Sestra prvoga i nećakinja 
drugoga neznajući za odredbe kaptolske iz 1769 nijesu 
pitale ni dobile pripadajući im dio, 


VRHOVNI CRKOVNI POGLAVARI 


Vladao je Svetom Crkvom vrhovni pastir Sv. Otac: 
Papa Lav XII (della Genga) od g. 1823 do 1829, 

Kada je 10 veljače 1829 Sv. Otac umro, posebnim 
dopisom Dvorske kancelarije (2511 1829, Nr. 4602/645) 
bilo je javljeno preko poglavarstva kapitularnom 
vikaru u Splitu da se u metropolitanskim i katedral- 
nim crkvama moraju tri dana redom držati svečane. 
mrtvačke Mise, a u župskim i samostanskim jedan 
dan, kao i da se upriliče javne molitve za sretan 
uspjeh budućeg konklava, Naš je Ordinarijat (dopi- 
som br, 285/29, 15 III 1829) odgovorio da će se u ka- 
tedrali održati zadušnice u četvrtak, petak i subotu 
(19, 20 1 21 ožujka) na 11 sati, a da će zvona sviju 
crkava po običaju ujutro i uvečer tužno brecati, Od- 
luka Ordinarijata bila je 10 III 1829 već pod: br. 
245/29. saopćena i vanjskim župama preko dekana, 

Evo teksta: »Mnogo pošt. Gosp. Vikaru Izvanskom, 
- Minuvši s ovoga svita na uxivagne Blaxene Otaxbine 
Kragliestva Nebeskoga Sveti Otacz Papa Leun XII, 
prinosise Vašemu Mgo Pošt. Gospodstvu, da Velican- 
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stvo Uzmnoxnogh Czesara Kraglia svojom Naredbom 
od 25 parvo prošastogh Februara odrediuje da u svima 
Czarkvam Parokianskim bude ucignen Svecastni Spro- 
vod zgorpofaglienom pokojnomu Svetom Oczu, 


Dostojachiese zato Vaše Mgo Pošvno Gospodstvo 
rastriti ovo Kraglievsko hotigne po svima Parokiam 
od Odsika vašega; nadostavgliajuchi svima kuratom 
otvoriti Molitve od potribe za odabragne novoga Sve- 
togh Ocza Pape, — Nazivgliemovam svaku izvarstnu 
cestitost. — Od. Vikara Naredbenika u Splitu na 10 
Marca 1829.,« 


Ova naredba je posebnom okružnicom obj avljena 
14 ožujka starješinama samostana Sv. Dominika, Po- 
ljuda, Dobroga (Pozzobon) i Sv. Frane u Splitu. 


Dne 31 ožujka 1829 bio je izabran za novog Papu 
kardinal Franjo Ksaver Kastiljoni, uzev ime Pija VIII. 
(Vladao je samo 1 godinu i 8 mjeseci.) 

Ordinarijat je dobio obavjest preko namjesništva 
u Zadru (br, 7177/1419) i odmah izdao potrebita na- 
ređenja, Pod br, 390/29 bilo je saopćeno: 

»Mgo Pošt, Gnu Vikaru Izvanskom od Poglicza i 
Radoboglie na Priko, Buduchi bilo ugigneno na dan 
31 prija prošastogh Marca u kipu Uznosnogh kardi- 
nala Frane Saveria Kastiglibni cestito odabragne Sve- 
togh Ocza Pape Pija VIII, doge po odregegnu Stare- 
šinskom naregeno, da u jedan dan Nediglni, ili drughe 
Svetkovine, za uzdatti Fale Bogu, posli Mise bude 
uspivana Popivka Svetogh Ambroza Tebbe Boga fa- 
limo u svim Czarkvam Parvostolnima, Stolnim, Paro- 
kianskim i Manastirskim, i zato dakle pozivgliese 
umitno dostojanstvo Vašega Mgo Pošt. Gva dabbi 
odredilo, za da u svima Czarkvam Parokianskim Vi- 


=... 


karstvu vašemu podloxnim bude ispugneno takovo 
slavno dillo, slavechi zvonna za osam dana za biligh 
radosti i veseglia, 

Od Vikara Naredbenika u Splittu na 25 Aprila 
1829,« 

Slična pisma bijahu upravljena župnicima Omiša, 
Kaštela, Šolte i ostalim ovog dekanata, 

Interesantno je pismo čestitanja Sv, Ocu (7 juna 
pod br. 482/29) prigodom izbora za Papu: 

»Sanctissimo Patri Domino Nostra Pio VIII 

Pontifici Maximo — Roma 

Beatissime Pater! Quantum in hac Ecclesia Me- 
tropolitana ac Primatiali luctus universorum Christi- 
adum dum comuni Patre carerent, commovit dolorem: 
tantum letitia est affecta cum per publicos nuntios 
audivit Te, Pater Beatissime, ad Summum Ecclesiae 
imperium, Divina mente, in sacrato Petri heerede esse 
sublatum. Solemniter tam in hac Cathedrali quam in 
cuncta Dicecesi Missa omni apparatu celebrata ma- 
ximee Deo Gratize actee sunt, quod Doctorem ac Pa- 
trem tam eximium, mireque sapientise et sanctitatis, 
ut universe Ecclesise consuleret, nobis. dedisset, Nunc 
ideo ego tuus humillimus famulus, hujusce Metropoli- 
tane ac Primatialis Ecclesiee Vicarius simul hoc Col- 
legio Canonicorum eum amplissimum dignitatis gra- 
dum tibi Deum fortunare exopto, dum Coelo ardentes 
perfundo preces, et semper perfundam pro tua in- 
columitate, 

A Te igitur, B. P. peto majorem in modum ut be- 
nigne acceptes. heec mea et cuncti hujus populi vota, 
et thesauris Ecclesiee Matris, aliquam partem in ab- 
sentes et infimos servorum tuorum velis largiri. Oro 
atque obsecro Beatitudinem Tuam, ut sinas me ante 
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Sacros tuos pedes prostratum, et hunc populum Apo- 
stolicam benedictionem. consequi, ' 

Spalati die 7 junii 1829, 

Humillimus obsequentissimus et obedientissimus 
filius et servus Marcus canonicus Dudan vicarius Ca- 
pitularis Spalatensis,« 

Ovo je pismo opremljeno Sv, Ocu preko »All 
Iilmo e Pregmo Signore Padrone Venno Signor de 
Genotte Consigliere di Legazione di Sua Maesta Imple 
Rg. Aulica ed agente per gli AfHari Ecclesiastici a 
Roma.« (In stricte officiosis.) 

Na ovu adresu primio je kapitularni vikar DUDAN 
preko apostolske Delegacije u Ankoni (Nr. 6282 — 
16 VII 1829) kao posredstvom Državnog Tajništva 
odgovor samog Sv. Oca (Breve) sa autografom PIJA 
VIII, koji se nalazi u arhivu pod br, 576/29: 


»Dilecto Filio Marco, Can, DUDAN Vic." Cap.!! 
Spalatum. 

PIUS PP. VIII. — Dilecte Fili salutem et Apo- 
stolicam Benedictionem. Etsi longe abesse cognosci- 
mus, ut in humilitate nostra pastorem, qualis videtur 
caritati tue, nacta sit Ecclesia, tamen ut talem con- 
sequeretur haud sane inutiliter eam a Deo fuisse pre- 
catam confidimus, Eum enim speramus fore fructum 
precum huiusmodi, ut quo infirmiores sumus, eo cla- 
rius appareat omnia hominem in eo poss2 gui se con- 
fortat. Quamobrem gavisi sumus in Domino, quod ad 
hoc implorandum tue quoque et istius fidelis populi 
preces accesserint, Perge modo pie cum eodem instare 
pro Nobis ad thronum gratize eorum exemplo de qui- 
bus scriptum est: erant perseverantes unanimiter in 
oratione: et: oratio fiebat sine intermissione ad Deum 
pro eo. 
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Quod vero significas optare Te ut partem aliquam 
Tibi eiđemque populo largiamur de thesauris Eccle- 
size, dummodo quid optes separato, ut fit, supplici 
libello, in quo rescribere de more possimus, singillatim 
exponas, intelliges profecto, Nos licet absentes cor- 
pore, preesentes tamen spiritu nihilo minus de Nobis 
quam de carissimis quibusque filiis nostris esse solli- 
citos, Interim partem istam commissi Nobis. gregis Do- 
mini viligantise studioque tuo etiam atque etiam com- 
mendamus, ac principem pastorum Jesum Christum 
summis precibus orantes, ut eam a contagione huius 
temporis errorum et corruptelarum praeestet immunem 
auspicem eius gratise Apostolicam Benedictionem Tibi, 
eidemque paterne affectu caritatis impertimus, 

Datum Rome aput Sanctam Mariam Majorem 
die 8 Julii anni 1829 Pontificatus Nostri Anno I, Pius 
PP. VIII.« 


CRKVENA PROVINCIJA POD SPLITSKOM 
METROPOLIJOM 

Svoju je jurisdikciju kao metropolita svijesno i 
bez bojazni vršio kapitularni generalni vikar kanonik 
Marko Dudan (1828). 

Sjedišta biskupija bijahu: 1, Nadbiskupija Split- 
ska, 2. Biskupija Rab, 3. Nin, 4, Zadar (nadbiskupija), 
5, Šibenik, 6. Skradin, 7, Trogir, 8. Makarska, 9, Hvar, 
10. Korčula, 11, Dubrovnik i 12, Kotor, 

U Splitu bijaše ispražnjeno beneficijalno mjesto 
nadpopa - župnika (»di arciprete parroco di questa 
Chiesa Cattedrale, a cuii vanno uniti due benefici, 
riconosciuti sotto il nome di benefici della SSa Trinita 


e di s, Nicolo di Scalizze« - v. br. 590/28), te je oglas. 


e 12 — 


natječaja 20 XI 1828 bio rasposlan svim sjedištima 
Ordinarijata, kako sam gore citirao, 

Lahko je dakle bilo po odgovorima svih Ordina- 
rijata na ovaj dopis kao i po drugim spisima doznati 
i za njihove upravitelje, 


1, U Skradinu je 1827 kapitularni generalni 
vikar FILIP BORDINI resignirao na svoje mjesto, jer 
imenovan biskupom u Šibeniku, Kako članovi kaptola 
nijesu kroz 8 dana imenovali nasljednika u službi ge- 
neralnog kapitularnog vikara, to je to pravo pripalo 
metropoliti u Splitu, Naš kapitularni vikar kanonik 
Dudan imenovao je tada VJEKOSLAVA PINI ovim 
dekretom, koji se čuva u arhivu pod br, 645/27: 


»Marcus Dudan Canonicus Penitentiarius, Me- 
tropolitanee Dalmati ac totius. Croatie Primatialis 
Spalatensis Ecclesie, alias Salonitane, Sede Archi- 
episcopali —Vacante, Vicarius Capitularis Generalis 
etc. — ' 

Cum Vicariatum Generalem Capitularem Eclesise 
Scardonensis Nostre Suffraganee  Illustrissimus ac 
Reverendissimus Dnus Philippus Bordini nuper in 
Episcopum Sibenicensem electus, renuntiaverit, Ca- 
nonici vero prelatee Cathedralis Vicarium Generalem 
ob defectum vocalium canonice eligere haud valentes, 
ad Nos post dies octo, ad quos secundum Sacros Ca- 
nones et precipue secundum Sacrosanctum Tridenti- 
num Concilium, tanquam ad Metropolitanum electio 
ipsa devolvitur, supplices Litteras sub die 20 Mensis 
Novembris proxime elapsi miserint, ut quamiprimum 
ad electionem illius Vicariii Generalis Capitularis de- 
veniamus; Nos, ad quos juxta Canonicas Sanctiones 
electio eiusdem Vicarii est devoluta, solliciti de Eccle- 
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sia Scardonensi tamquam de Nostra Suifraganea, ne 
suo Administratore seu OHiciali carens detrimentum 
aliquod patiatur, Auctoritate Metropolitica qua plene 

fungimur erga Ecclesias Suffraganeas, omnibus prius 
- perpensis, et mature consideratis, premissisque in re 
tanti momenti informationibus hinc inde habitis, Te 
Admodum Reverendum Dominum Aloysium Pini Sa- 
cerdotem e Gremio eiusdem Ecclesiee Scardonensis. 
emeritum, ex-Mansionarium et olim Cooperatorem Pa- 
rochialem solertissimum in eadem Ecclesia Cathedrali, 
de cuius doctrina, probitate, prudentia, scientia, zelo, 
et solicitudine plurimum in Domino confidimus, in Vi- 
carium Generalem Capitularem in supradicta Ecclesia 
Cathedrali, Civitate et Diocecesi Scardonensi tenore 
presentium deputamus, creamus, et constituimus Epi- 
scopali Sede Vacante, cum omnibus et singulis facul- 
tatibus, privilegiis, honoribus, oneribus, emolumentis, 
preminentiis et prerogativis ad huismodi munus 
exercendum necesariis et opportunis, dantes Tibi ple- 
nam et liberam potestatem omnia et singula exercendi, 
que Capitulo Sede Vacante in utroque Foro a jure 
permittuntur, nihil reservantes, 

Precipimus itaque universo Clero illius Civitatis 
et Dioecesis, aliisque eiusdem Ecclesiae Scardonensis 
jurisdictioni subjectis, quatenus Te in Vicarium et Oifi- 
cialem prefatee Eclesise recipiant, Tibique in omnibus 
preemissis. obediant; tribuentes facultatem [Tibi contra- 
dictores et inobedientes poenis et censuris Ecclesiasti- 
cis compescendi, 

Datum Spalati ex Nostra Vicariali Metropolitana 
Primatiali Curia die Prima Decembris 1827, - Marcus 
Cancus Dudan Vicarius Cap.ris m. p. — Nicolaus 
Coich Cancellarius m. p. (L. s.)« 
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Kako je u to vrijeme svećenik Vjekoslav Pini — 
kasniji splitski biskup — bio podravnatelj c, k, kon- 
vikta za nauke u Zadru, zahvalio se na ponuđenoj 
časti povjerenja kao vikara kapit, u Skradinu, a na- 
mjesto njega je metropolita imenovao kanonika skra- 
dinskog D, JEROLIMA. BORIN, 

2, Iz Zadra javlja nadbiskup JOSIP NOVAK 
(v. br, 36/28) za Vinka de Geremia, bogoslova naše 
metropolitanske crkve, kako radi bolesti (un'affezione 
cattarale) mora da napusti nauke i zavod, (Liječnik 
Horacije Pinelli priložio je u tu svrhu svoju svje- 
dodžbu.) 

3,U šibeniku je već godine 1828 nm biskupom 
FILIP. BORDINI, a biskupskim kančelirom Antun 
Marinović, U dopisu br, 45/39 javlja našem Ordina- 
rijatu da se nitko nije natjecao za župnika-natpopa 
u Splitu, 

4 Iz Makarske piše (12 V 1828) kapitularni 
vikar kanonik ANTUN KAČIĆ* (nadpop-kanonik) da 
se ulje sveto — posvećeno u Hvaru, a sada stiglo u 
Split — povjeri kanoniku Don Lovri Pavlinoviću (v. 
br, 280/28). 

Makarska i splitska bedkonija koji put bi — do- 
govorom starješina — svećenike izmjenjivali te bi 
pošli iz jedne da služe u drugoj. Makarski kapitularni 
vikar (v, br, 451/28) zahvaljuje splitskom što mu »pri- 
vremeno« dava svećenika Petra Jakovičića da popuni 
mjesto kooperatora u Brelima, te mu opisuje u čemu 
će sastojati njegova nagrada: »Consistera annual- 

*) Antonius Kačić Sacrae Theol. Doctor Amahipresbyter 
Ecclesiae Cathedralis ac Episcopali Sede Vacante 'Vicarius 


Generalis Capitularis Macarensis, Primordiensis, Psadsnnsia: 
Wergoracensis et Smothensi&s ete, 


zat = 


mente in trentatre Barille Macarane di vino che gli 
veranno more antiquo dai Parrochiani contribuite per 
iamiglia: avra di Natale da parrechie delle medessime 
un pezzo di Carne, ed un Pane; di Pasqua delle Ova, 
ed un Pane, come pure in denaro Fiorini 50 dal Fondo 
Regio di Religione, e sara sempre provveduto di offerte 
pella Messa giornaliera in generii od in soldo.., Il 
Cooperatore ha ad uso proprio la Casa della Parro- 
chia,,.« 


5. U Trogiru, Kako je Don Mate Benzun, pa- 
rok u Vranjici, dne 16 II 1828 javio slobodno stanje 
Antice, kćeri Grge Pletikosića, e da se uzmogne vj en- 
čati sa Grgom, sinom pk. Jakova Vucman iz Segeta, 
to je naša metrop. vikar, kurija to saopćila trogirskoj 
(... »nec ullum detectum fuisse impedimentum contra 
Antoniam filiam Gregorii Pleticosich de Salona paro- 
chialis Vragnizza unde eam, quo ad dictam paroeciam 
et Nostram Archidioecesimi , , .« - v. br, 107/28), a ova 
je po svom generalnom kapitularnom vikaru ANTUNU 
LUBINU, kanoniku penitencijeru, obavijestila o odr- 
žanim napovjedima. 

6, U Hvaru. Naš kapitularni vikar svojim pi- 
smom 23 III 1828 moli presvijetlog biskupa IVANA 
SKAKOZ (Ioannes Scacoz Phil, et Sac, Theol, Doctor 
Dei et Apost. Sedis Gratia eppus Pharensis et Bra- 
chiensis - v, br, 561/28) da i ove godine posveti sveto 
ulje za splitsku nadbiskupiju (v. br. 149/28). Iza po- 
svete presvijetli je hvarski biskup poslao sv. ulja po 
kleriku (minorista di questa cattedrale) Gasparu To- 
cigl, a svećenik Don Jakov Lucchin iz Brača dne 2 V 
lađom dovede i predade u Split (v. br. 248/28). — 
Iste godine u kolovozu je presvij. Skakoz došao i u 
Split te je podijelio prvu tonzuru klericima trogirske 
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biskupije Franji Kataliniću (kojemu prije podijeli i 
sv, krizmu), Marku Travirka i Ivanu Novaku (v, br, 
375/38). 

7.Iz Raba dne 121 1829 javlja generalni kapit. 
vikar VINKO NIKOLA kanonik ZAVO da se nitko 
nije natjecao za župnika-nadpopa u Splitu, Kančelir 
biskupije bio je tada don Spiridiun Murvar (v. broj 
97/29). 

8. U Kotoru bijaše generalnim kapitularnim vi 
karom početkom 1828 PETAR RAFFAELLI. Na ogla 
su natječaja za župnika u Splitu potpisao je da je iz. 
vršio nalog izvješenja i proglašenja akolit Luka Antu, 
novich (coadiutore della Curia vicariale) - v. br. 52/2 
Jer se natječaj bio ponovio — isti Luka Antunovic 
citira sada ne više vikara, već biskupa Msgr, Stjepan 
PAULOVICH LUCICH (15 V 1829) - v, br. 451/29 

9, U Korčuli bio je zadnji kapitularni vika 
biskupije kanonik GRGUR BOSCHI, Za njega je pot 
pisao (per Mns. Vicario indisposto) Vinko kanoni 
Andrijah, provikar, i odgovorio da nema nikoga za 
natječaj arhiprezbitera-župnika u Splitu (v. br, 83/29), 

10. U Dubrovniku. Vrlo malo se dopisivalo 
s Dubrovnikom, Rijetko se što u protokolu nalazi. 


. Biskupijom je upravljao kanonik PETAR MITKOVIĆ 


kao kapitularni generalni vikar, a kao vikarijalni gla- 
snik potpisan je Grgo Itanner (v. br. 253/29). 

11, Ninska biskupija. Ostavio sam ovu bi- 
škupiju na zadnjem mjestu radi preobilnog materijala 
što ga je pružila u odnosu sa metropolijom, 

Nalazimo kao kapitularnog vikara (1828) J OSIPA 
doktora JURINOVIĆA, arhiđakona u ninskom kap- 
tolu. Nadpop (arciprete) je bio kanonik Don Nikola 
Festi, a ostali kanonici bijahu: Nikola Muzio i Marko 
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Miocich. (Sakristan Cusman Jerghen?) Metropolita je 
morao da pozove na red kanonika Festija, (».,,Si sa, 
che talvolta anche lV'azioni le piu oneste, e le piu vir- 
tuose sogliono essere sinistramente interpretate, e che 
il volgo osserva e censura ogni picciolo passo di colui 
che maestro e guida gli deve essere nella via del 
retto,..« - v, br. 262/28), 
Pod brojem 679/28 nalazimo pismo metropolite 
od 22 XII 1828 kako proviđa za ninsku biskupiju vi- 
kara radi smrti Jurinovića: ».,, Deve il sottoscritto 
Ordinariato Metropolita passare alla nomina del vica- 
rio Capitolare di Nona per la mancanza a vivi del 
Monsi$. Giuseppe dott, Jurinovich fu vicario di quella 
Cattedrale, non avvendola in tempo utile i suoi cano- 
nici provveduta del successore,,.« Pitao je prije za 
savjet i odobrenje Namjesništvo u Zadru i privremeno 
imenovao kanonika NIKOLU MUZIO (v. br. 268/29). 
I ovom imenovanju stajale su na putu razne po- 
teškoće. Bili su osumnjičeni pače i pod istragom sve- 
ćenici Muzio i Andrija Babich — župnik Verche — 
da su iz samilosti ispustili krštenicu sa kasnijom da- 
lom rođenja za Pavla Roncevicha (condannato nel 
1824 all'ultimo supplizio per omicidio proditorio) kao 
da bi bio rođen 1802 a ne 1798. Metropolita dne 5 I 
1829 šalje obojici ukor (...»deve ammonirlo.,., men- 
tre ciš viene a ridondare a scorno della religione, ad 
alterazione della giustizia e ad offesa della verita, 
sotto un velo d'incompatibile compassione... - v. 
br, 14/29), ' 


Novi vikar Muzio vidi se da je nastojao raditi 


koliko je mogao. Tuži se na slabe prilike u biskupiji. 


(»...La buona volonta, il zelo e la solecitudine, che 
egli porra in opra nel disimpegno de suoi gelosi doveri 
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suppliranno in parte a cid, che gli manca e sara assai 
sodisfacente al sottoscritto se in mezzo al disordine, 
alla confusione, ed all'annarchia nelle quali da tanti 
anni giace questa Diocesi sfortunata, potra egli me- 
diante la pid indefessa attivita condurla possibilmente 
ad uno stato regolare, conforme alle Costituzioni Ca- 
noniche ed alle sovrane benefiche disposizioni,..« - 
v, br, 319/29), 


Prva briga novog vikara bila je uspostaviti redo- 
vito moljenje časoslova u ninskoj katedrali i imati 
redovite svečane službe Božje. Kako nije bilo sveće- 
nika, otvorio je natječaj na dva mjesta pomoćnika kod 
iste katedrale: »,,, Gli aspiranti dovranno celebrare 
la Messa in latino, ed essere edotti di tutta l'ufficia- 
tura in detta Lingua, e dovranno parimenti conoscere 
la lingua Illirica in modo da poter, occorendo, uffi- 
ciare in tale idioma (con caratteri latini soltanto, e 
non Glagoliti), e cantare V'epistola ed Evangeli, non 
menochč assistere a qualche funzione, ed amministrare 
li SSmi Sagramenti in caso di bisogno, per cui e in- 
dispensabile, che ottengano il permesso dal rispettivo 
Ordinariato, ed incombera specialmente a medesimi 
d'assistere quotidianamente al Coro, e celebrare Venti 
Messe per cadunno all'anno secondo le disposizioni 
del Capitolo, restando libera per conto loro la cele- 
brazione di tutte le altre Messe fra l'anno. 

Il loro emolumento consistera in Fiorini duecento 
(200) all'anno per ciascheduno in Moneta di Conven- 
zione, esigibili dalla C, R. Tesoreria Camerale allo 
scadere di'ogni Trimestre dell'Anno Militare sul Fondo 
della Mensa comune dell'indennita delle Decime Ca- 
pitolari, e potranno lusingarsi di qualche altro provve- 
dimento a norma delle circostanze, e della loro atti- 
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vita e diligenza.« (Natječaj je bio izdan dne 6 svibnja 
1829). V, br. 427, Naš je vikar odgovorio da iz bisku- 
pije nema natjecatelja. . 


Nikola Muzio bio je i kaptolski dekan. Ugledavši 


se u primjer zadarske nadbiskupije, koja je svoj teri- 
torij razdijelila na dekanate, proveo je i on takvu 
razdiobu te ju tiskao na posebnom oglasu, velikog for- 
mata, zajedno sa drugim potrebitim naređenjima u 
pogledu discipline klera (v, br, 647/29), 

»,.. Tutta questa Diocesi di Nona viene divisa in 
cinque Circondarij, avuto riguardo specialmente alla 
situazione de Villaggi, ed alle rispettive distanze dei 
medđesimi, 

Il 1" comprende NONA, Pontadura, Brevilaqua, 
Zatton, Verche e Poglizza, Il II" comprende NOVE- 
GRADI, Possedaria, Jasenizze Crussevo, Obrovazzo, 
Ervenik, Rodaglizze Popovich, Pridraga, I! III" com- 
prende RASANZE Castel Venier, Slivnizza, Seline, 
Starigrad e Tribagn. Il IV" comprende SUOVARE, 
Polesnik Vissozzane, Dracevaz ,ed Islam Latimo, Il 
V* finalmente comprende NADIN Smilcich, Corlat, 
Rastevich, Bencovaz, Perussich ... ' 

... Ogni paroco sara pertanto subordinato al pro- 
prio Decano. 

II 1" Circondario resta per ora sotto I|'immediata 
ispezione del Vicario generale Capitolare di Nona. 
Il II" rimane sotto la direzione del Molto Reverendo 
sig. Canonico D. Paolo Vlatcovich meritissimo Nostro 
Vicario Foraneo e Parroco di Novegradi, Il III" viene 
affidato al Parroco pro tempore di Rasanze, e siccome 
Vattuale parroco D, Jerco Jovich č affatto impotente 
cosi ne fara le funzioni il Reverendo D, Filippo Mi- 
letich curato di Rasanze e Karneza. Il IV" sara sor- 
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vegliato dal Reverendo D, Tommaso Kevrich parroco 
di Suovare ed il V" dal reverendo D, Luca Stossich 
detto Sichirich parroco di Nadin. 

Prora Essendo che ogni sacerdote & obbligato 
a mantenere ne suoi costumi la purrezza a ne suoi 
vestiti la decenza conveniente al sagro suo carattere, 
per esser di buon esempio, e di modello al popolo, 
viene perciš ad ognuno d'Essi severamente proibito: 
1, di portar li Baffi, 2. di far uso delle cosidefte Gia- 
cerme fornite con galoni d'oro, o d'argento, o colorati, 
3. di adoperare le NAZUBKE ossieno seotlosi con ri- 
cami, fiocchi, ed altri ornamenti, dovenda essere di 
semplice panno bli, 4, di portar indosso, ne in pubbli- 
co ne in privato verun arma da taglio, e da fuoco, 
5, di frequentar Bettole, od anche Case particolari 
ove ordinariamente si radunano gli oziosi, e viziosi 
intenti alla crapola, ed allo stravizzo... 

Dall'Ordinariato di Nona in Sede Vacante 

li 31 agosto 1829, i N, M« 

Metropolita je morao da odbije molbu bivšeg 
ninskog kanonika Ivana Krst. Aprilis, koji je iz kap- 
tolskog zbora izbivao 27 godina (a nastanio se u Friu- 
li), kada je god. 1829 htio opet da bude primljen, Na- 
vađajući razloge kanonske, osobito je istakao kako i 
nepoznavanje hrvatskog jezika onemogućuje mu po- 
vratak, (V. br, 6/29). 

12, Splitska nadbiskupija: 


KAPITULARNI VIKARI U SPLITU 
Posljednji splitski nadbiskup Laelius de Cippico 
umro je 24 III 1807. Do imenovanja novog prvog bi- 
skupa PAVLA KLEMENTA MIOŠIĆA prošle su 23 
godine, 
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Kroz ovo vrijeme upravljali su splitskom nad- 
biskupijom tri kapitularna generalna vikara kao kano- 
nici metropolitanske primacijalne crkve, i to: 1. Dr. 
Horacije Bergheljić, 2. Nikola Didoš i 3. Marko Dudan. 

U spisu br, 189/30 nalazimo odgovor kapit, vikara 
Marka Dudana Kotarskom Poglavarstvu u Splitu u 
pogledu primanja dužnog dohotka sa strane sela Sri- 
njina, gdje se pri koncu naglašava trajanje službe triju 
kapitularnih vikara, Prvi je služio 10 godina, drugi 
8 godina, a treći do dolaska biskupova 5 godina, 

»...che li villici di Srignine in forza di Regia 
Donazione ,,, erano in origine tenuti di corrispondere 
a questa Vescovile Mensa il quatro di qualunque siasi 
prodotto de loro terreni, essendo stata essa con I'atto 
predetto investita nell'assoluto dominio, e proprieta 
del villagio suaccennato. 

Che le vicissitudini politiche pero alle quali ando 
soggetto quel Comune pose gli abitanti stessi nell'im- 
possibilita di soddisfare al colonico lor tributo; che 
nell anno 1567 venne fra VArcivescovo d'allora*), e 
li Villici suddetti stipulato un atto dii transazione, me- 
diante il quale fu pattuito, che li Villici di Srignine 
da quel momento dovessero contribuir annualmente la 
summa di ducati Venti da lire sei dalmate I'uno, pari 
a Fiorini Dieci d'Augusta correnti e ciš fino a che 
migliorassero nell'economico: che per parte de Suc- 
cessori dello stipulante Arcivescovo non venne dero- 
gato il convenuto in verun tempo: che li villici predetti 
non si mantennero pontuali in ogni epoca ne corri- 
spondere il pattuito: che in quanto all'impuntualita 
de passati tempi sussistevan degli atti in Curia com- 
== ) 

*) Aloysius Michaelius. 
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provanti le seguite atritazioni nel proposito, che in 
riguardo al non eseguito intero pagamento dell'annu- 
ale summa verso li recenti Amministratori della Dio- 
cesi lo si avea dessunto e rilevato da particolari ri- 
tratte nozioni, che finalmente non furon puntuali ed 
essatti nemmeno verso il sottoscritto nella corrispon- 
sione annuale, — Alli sopraesposti cenni il sottoscritto 
non saprebbe altro aggiungere in evasione alle ricerche 
ritenute nel prelodato foglio di Esso IlImo e Pregmo 
Signor Consigliere e Capitano Circolare se non se, 
che siccome la sopraccennata corrisponsione venne ri- 
guardata da epoche rimote un Cattedratico tributo, 
cosi ogni singolo Amministratore e Dioccesano la ha in 
base di diritto ripetuta dalli villici di Srignine col ra- 
guaglio di Fiorini Dieci annuali, Gli Amministratori 
della diocesi, dacchč rimase cavante la Cattedra Arci- 
vescovile furono: Primo Monsignor Orazio Berghelich 
per anni dieci, secondo Monsignor Nicolo Didoš per 
anni otto, e come il quinto anno dacche il sottoscritto 
P'amministra .. 


...riguardo a Lui (lo scrivente) dichiara che 
trattandosi della tenue summa di Fiorini 5 egli con- 
donava la loro morosita e ogni ecitamento che foss' 
egli costretto di fare alli medesimi altro scopo non 
avrebbe che quello di evitare la prescrizione onde non 
rimanesse colpita la Mensa avente diritto. 


13-V-1830, M. D.« 


Vikari su imali i formulare tiskanica sa svojim 
imenima i sa grbom sv. Dujma. Grb je imao natpis 
»S, Domnius Metropolitanae ac Primatialis Ecclesiae 
Spalaten Patronus« (vidi reprodukciju kod naslova). 

Horacije Bergheglich bio je iuris utriusque doctor, 
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Nicolaus Didoš imao je slijedeći natpis: »N, D. 
canonicus Theologalis Sacree Theologise Professor, Me- 
tropolitanee Dalmati ac totius Croatie Primatialis 
Spalatensis Ecclesiae, alias Salonitana Sede Archi- 
episcopali vacante Vicarius Generalis Capitularis.« 

Marko Dudan imao je isti natpis, samo što je bio 
»canonicus poenitentiarius« i nije bio profesor teo- 
logije, 

U br, 639/29 od 11 XII 1828 imademo i hrvatski 
naziv: »Mi Marko Dudan, kanonik Pokornicar Parvo- 
stolne Czarkve Splitske u vrime Udovnogh Sidalischia 
Arkibiskupova, Vikar Opchieni Kapitularski... Tebi 
Don Ivane Valenta pope... s Klissa od Darxave 
Naše.,.« 

Iz Podgrađa dne 27 augusta 1828 piše Don Stipan 
Skaricza (v. br. 415/28): »Prisvmu i Mgo Prištmu 
Gosnu i Gosp. Marku Dudanu kanoniku Pokornicaru 
i Vikaru Kapitularskomu splitske Darxave Parvostol- 
niku sve Dalmaczie i Kroaczie u Splitu... U dilo- 
vanju sakramenta s. Pokore namirase prid moja ko- 
lina jedna duša, umotana u grih sahranjen varhovnomu 
vašemu Pristogliu: zabilixen u Listu Dogogiajaa vaše 
Darxave pod brojem VII, Porod napogibli postavglien 
alli neudušen, — Molim dakle vaše starišinsko sarcze 
dabi se dostojalo podilit pokorniku želechu slobod is- 
povidi a misniku prosechemu oblast odrišenja, I u 
najdubglioj poniznosti ispugnam podloxničke dužnosti 
u opaz kipa toliko svitla i visoka! Bilixechi se sluxbe- 
nikom njegova Veličanstva, D. S. S,« 


“ METROPOLITANSKI KAPTOL U SPLITU 


< Uzalud je naša vikarijalna kurija molila civilne 
vlasti da bi dopustile otvorenje natječaja bar za neka 
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mjesta kanonika u metropolitanskom kaptolu. Što se 
više približujemo godini 1830, to su u tom smjeru bile 
sve strože mjere. 

“U spisu br, 642/29 Namjesništvo iz Zadra javlja: 
>... con sovrana risoluzione dei 12 marzo 1827... 


“ebbe ad ordinare che non debbasi devenire al rimpi- 


azzo del Canonicato in allora vacante che quando sara 
cotesta Diocesi in possesso del suo pastore.., per ora 
non si puo annuire alla sua domanda., , .« 

Po svojim starim institucijama bilo je u metro- 
politanskom kaptolu u Splitu 18 kanonika. Svaki je 
imao svoj specijalni beneficij, Bile su i slijedeće časti: 
Arhiđakon, arhiprezbiter, primicerius, 

Godine 1829 bilo je od tog velikog broja kanonika 
ostalo u životu samo 4, — Žalosno stanje kaptola opi- 
suje nam se u spisu br. 520/29, u kojem se i javlja 
smrt (23 VI 1829) kanonika D, Petra Manole: | 

»Dall'Ordinariato di Spalato li 3 luglio 1829... 
Nella sera dei 23 cor. giugno passd fra gli estinti il 
Revmo D. Pietro Manola canonico di questa Catte- 
drale, recando novella scossa al desolato Capitolo di 
Spalato ed aumento di angustia allo scrivente Ordi- 
nariato, ' 

La di lui morte tolse all'Arcipretura della Citta 
il piu forte ajuto nell'ascolto delle confessioni, che in 
lui ebbero un assiduo ed indefesso Ministro, Dieciotto 
Canonici per istituto sostenevano una volta il peso« 
delle confessioni della citta e borghi, nonche Voffizia- 
tura notturna e diurna della Cattedrale; ora nessuno. 

E veramente dolorosa ed affligente la situazione 
di chi e costituito regente di una vasta Dioecesi vedersi 
mancante e privo affatto degl'individui che con !'ope- 
ra loro confluivano pel buon andamento degli oggetti 
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religiosi, E del pari commovente spettacolo: il ravvi- 
sare un Capitolo, che nella primordial sua istituzione 
era composto di diciotto individui, inscheletrito e quasi 
disciolto in maniera, che riducesi ad un vecchio ottua- 
Senario, colpito anche questi da mortale malattia e 
vicino al suo fine; ed un altro quasi ottuagenario e 
quindi innattivo, ed al sottoseritto in cui, per un am- 
masso di luttuose circostanze s'attrova concentrato 
tutto cio che riguarda I'Ecclesiastiche mansioni, e 
quindi la vastissima Diocesi, il Capitolo, la Chiesa, la 
Penitenzieria, il Seminario, I'ufficio Vicariale, la Pub- 
blica Beneficenza, tutto e a lui appogiato... Questi 
non sono... che brevi cenni della luttuosa situazione 
della povera Chiesa e Capitolo di Spalato. , .« 

Pokojni Don Petar Manola uživao je beneficij 
Presvetog Začeća (3 oranice i vinogradi u Cozzunaru i 
Bolu; livel što ga plaća sjemenište za vrt na Manušu). 

Iste godine u novembru umrije i kanonik Don 
Mate Čulić (v. br, 708/29): ». ,. Ieri alle ore 2 pomeri- 
diane cessd di vivere lV'ottimo canonico di quest'anti- 
chissima Primaziale Chiesa Dn Matteo Ciulich in eta 
d'anni 80, — Domani alle ore 11 antemeridiane nella 
Cattedrale si terranno solenni funerali pel defunto, — 
I sottoscritto che sente il piu vivo dolore per la per- 
dita d'uno dei tre superstiti canonici del numeroso 
Corpo Capitolare di questa Citta, non puo dispensarsi 
di comunicare ad Esso Capitanato quest'infausta no- 
tizia, onde, onorando coll'intervento suo e de suoi sub- 
alterni V'esequie gia divisate, sieno queste piu deco- 
rate e solenni, — 2 nov, 1829,« 

Pokojni Don Mate Čulić. bio je beneficijat sv, 
Pavla (2 oranice na Poljudu i Smrdečcu, vinograd na 
Križieru, 2 polja u Kopilicama i Callefetida). 
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Skoro u isto vrijeme umrije i svećenik D. Augustin 
Galasso, koji je vršio u stolnici trostruku službu. Bio 
je korista, organista i sakrista, Baštinici su se pozivali 
na neprimljene njegove dohotke, a osobito na neisplatu 
sa strane Kaptola i nadbiskupske Mense godišnjih 
cekina 10 kao za kapelnika-zborovođu, (V, br, 351/29), 

Osobitu je brigu Kaptol sa starješinama crkovi- 
narstva vodio da bi se ponovno prelilo najveće zvono, 
koje je bilo puklo. Profesor i ljevalac zvona Colbachini 
uredio je to za 590 fiorina, Br, 605/29.., od 31 aug. 


1929; ».., Impercioche quanto strano ridonda alla 


popolazione il non sentire ne giorni festivi il solito 
tocco della maggiore Campana, indicio di Solennita 
ed apparecchio a maggior divozione, altrettanto offen- 
de i riguardi dovuti al culto, e gli toglie in certa guisa, 
parte di quel decoro, che grande impressione ed ascen- 
dente ottiene sull'animo specialmente del volgo, e dei 
pi assuefatti all'usuali solennita di questa Chiesa; 
sfiguri d'altronde la bellezza d'un edifizio si pregiato 
qual'č quello del Campanile di questa Cattedrale, e 
veramente move a sorpresa, che opera si ardita e su- 
perba sia mancante di un corrispondente suono , , .« 


SVEĆENSTVO U SPLITSKOJ NADBISKUPIJI 

E da se tačno dozna i koje su župe (kapelanije) 
postojale 1828 u nadbiskupiji, kao i imena tadašnjih 
župnika, mislim da je najzgodnije da se iznese što u 
br, 90/29 nađoh, t. j. izvješće poslano sa strane Ordi- 
narijata civilnim vlastima u tom pogledu: 

1, Split - grad Kanonik Ivan Kuzmanić, v, d, nad- 
popa župnika; 2. Don Duje Bassa, pomoćnik; 3. Don 
Ivan Suić, pomoćnik; 4, Split - Veli Varoš i Dobri: 
Don Andrija Fradelić, stalni župnik; 5, Don Filip Go- 
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jić, pomoćnik; 6. Split - Lučac i Manuš: Don Marin 
Marušić, stalni župnik; 7, Kaštel Kambelovac (Cam- 
bio): Don Marko Andrijević, stalni župnik; 8. K. Go- 
milica (Abbadessa): Don Juraj Bakotić, stalni župnik 
i Don Petar Bečić; 9, Kaštel Sućurac: Don Ivan Čulin, 
stalni župnik; 10, Šolta - Gornje Selo: Don Marko Ju- 
rišić, stalni župnik; 11, Šolta - Grohote: Don Mihovil 
Vušković, stal, žup.; 12. Srednje Selo: Don Martin Bi- 
lonić, stal. žup.; 13. Donje Selo: Don Mate Dorić, stal, 
župnik; 14. Maslinica (Olivetto): Don Duje Carev, 
stalni župnik; 15, Čiovo (Bua) Slatine: Don Jakov Ka- 
štelan, stalni župnik; 16. Vranjic i Solin: Don Mate 
Benzon, stalni župnik, Vranjic; 17, Don Bonaventura 
* Pletikosić, pomoćnik, Solin; 18. Don Stjepan Tijardo- 
vić, pomoćnik; 19, Mravince: Don Josip Andrić, stalni 
župnik; 20, Kučine: Don Mate Matešan, stalni župnik; 
21, Žarnovnica: Don. Božo (Natale) Simunžić, stalni 
župnik; 22. Kamen (Sasso): Don Stjepan Tijardović, 
zamjenik župnika; 23, Stobreč: Don Martin Božiković, 
stalni župnik; 24, Klis: Don Ivan Marinić, stalni žup- 
nik; 25, Don Juraj Madir, pomoćnik; 26, Don Mate 
Glavina, pomoćnik; 27, Dugopolje: Don Nikola Čipčić, 
stalni župnik; 28. Don Antun Čulin, pomoćnik ; 29, Don 
Ivan Tokić, pomoćnik; 30, Don Josip Vladavić, izlo- 
ženi kapelan, Kotlenice; 31, Konjsko: Don Ante Mat- 
ković, stalni župnik; 32. Neorić: Don Blaž Mianović, 
stalni župnik; 33, Bisko: Don Božo Benić, stalni žup- 
nik; 34, Don Grgo Vuković, pomoćnik; 35. Gardun; 
Don Pavao Skeić, stalni župnik; 36, Don Marko Čotta, 
izloženi kapelan, Čaporice; 37, Don Marko Pavić, izlo- 
ženi kapelan, Rože; 38, Omiš: Don Nikola Harašić, 
stalni župnik; 39, Rogoznica: Don Martin Vladavić, 
stalni župnik; 40, Svinišće: Don Kristolor Lerotić, 
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stalni župnik; 41, Kučiće: Don Ivan iBožić, stalni žup- 
nik; 42, Slime: Don Ivan Jerčić, stalni župnik; 43, Že- 
ževica: Don Miho Bolčić, stalni župnik; 44, Don Ivan 
Mandalinić, pomoćnik; 45, Don Ante Petković, izlo- 
ženi kapelan, Grabovac; 46, Radobolje - Katuni: Don 
Lovro Kovačević, stalni župnik; 47. Don Jakov Balić, 
pomoćnik; 47, Don Ivan Kovačević, izloženi kapelan, 
Kreševo; 48, Don Jerolim Perišić, izloženi kapelan, 
Blato; 49, Don Miho Jurišić, izloženi kapelan, Nova- 
sela; 50, Don Jakov Smoljanović, izloženi kapelan, 
Cista; 51, Don Andrija Čubelić, izloženi kapelan, Do- 
branje; 52, Don Filip Čondić, izloženi kapelan, Svib; 
53, Postrana: va cat; 54, Don Jakov Ružić, pomoćnik 
(uprav.); 55. Jesenice: Don Luka Jaran, stalni župnik; 
56, Don Božo Ivanišević, izloženi kapelan, Zeljevići; 
57. Don Ante Žilić, izloženi kapelan, Krug; 58. Duće: 
Don Marko Rakulić, stalni župnik; 59, Zakučac: Don 
Petar Mandić, stalni župnik; 60, Srinjine: Don Nikola 
Mužinić, stalni župnik; 61, Sitno: Don Juraj Ugrin, 
stalni župnik; 62, Dubrava: Don Juraj Radičić, stalni 
župnik; 63, Tugari: Don Antun Vulić, stalni župnik; 
64. Don Petar Novaković, pomoćnik; 65. Don Ivan 
Jurišić, pomoćnik; 66, Gata: Don Tade Čotić, stalni 
župnik; 67. Don Ante Pivčević, pomoćnik; 68, Čičla: | 
Don Petar Mekinić, stalni župnik; 69, Ostrvica: Don 
Stjepan Juričević, stalni župnik; 70, Zvečanje: Don 
Ivan Kružičević, stalni župnik; 71, Kostanje: vacat; 
72, Don Ivan Mandalinić, pomoćnik (privr. uprav.); 
73, Podgrađe: Don Mate Skaričić, stalni župnik; 74, 
Trnbusi: Don Andrija Živaljić, stalni župnik; 75, Don 
Petar Markalić, pomoćnik; 76, Dolac gornji: Don Ivan 
Lučić, stalni župnik; 77. Don Miho Marcel(ić)a, po- 
moćnik; 78, Srijane: Don Marko Žuljević, stalni žup- 
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nik; 79, Don Petar Skeić, pomoćnik; 80. Dolac donji: 
Don Nikola Banić, stalni župnik; 81. Don Marko Fili- 
ni župnik; 83, Sinj: Fra Paško Gabrić, za-župnika; 
84. Fra Marko Knezović, izloženi kapelan, Hrvace; 
85. Prugovo: Don Ivan Bulić, stalni župnik; 86, Muć 
gornji: Don Mate Jeličić, stalni župnik; 87, Muć donji: 
Fra Ivan Lubin, za-župnika; 88, Turjake: Fra Vinko 
Juraković, za-župnika; 89, Don Martin Odarljin, izlo- 
ženi kapelan, Vojnić; 90, Don Nikola Bukić, izloženi 
kapelan, Trilj; 91, Potravlje: Fra Bartul Slišković, 
za-župnika; 92, Fra Stjepan Čović, pomoćnik; 93, Fra 
Frano Lozo, izloženi kapelan, Zasiok; 94, Bitelić; Fra 
Josip Buljan, za-župnika; 95, Don Stjepan Žaper, izlo- 
ženi kapelan, Bajagić; 96, Otok: Fra Vinko Roso, za- 
župnika; 97, Fra Gaetan Jurić, izloženi kapelan, Gala; 


98, Don Nikola Čarljen, izloženi pomoćnik, Ruda; 99.. 


Don Ivan Čosić, pomoćnik, Ruda; 100, Grab: Fra Ante 
Simić, za-župnika; 101, Don Miho Miljak, izloženi ka- 
pelan, Čačvina; 102, Tijarica: Fra Jerolim Runje, za- 
župnika; 103, Don Josip Akrap, izloženi kapelan, Vo- 
štane; 104, Don Juraj Djonliić, izloženi kapelan, Ar- 
žano; 105, Don Ivan Bardar, izloženi kapelan, Strizi- 
rep; 106. Dicmo gornje: Fra Daniel Despotović, za- 
župnika; 107, Dicmo donje: Fra Ivan Prolić, za-žup- 
nika; 108. Ugljane: Fra Petar Taljančić, za-župnika; 
109, Fra Ivan Raos, pomoćnik; 110, Vrlika: Fra Andri- 
ja Burić, za-župnika; 111. vacat, pomoćnik; 112, Ki- 
jevo: Fra Ante Anić, za-župnika, 

Osim svećenika označenih u popisu župa, bilo je 
još u splitskoj nadbiskupiji 111 (stoijedanaest) sve- 
ćenika, velikom većinom težačkog staleža, a ređeni na 
svoj patrimonij, 
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Pod 'br, 421/28 dne 23 rujna 1828 bio je poslan 
popis svih tih svećenika civilnoj vlasti, Čitamo imena 
slijedećih svećenika: 


U Splitu: 1. Aleksandar Brandis, god, 92; 2, Petar 
Dallacosta, g. 71; 3. Ante Grigillo, g, 66; 4. Mate 
Aržić, g. 66; 5, Antun Masovčić, 6, 64; 6, Ante Koić, 
$. 57; 7. Filip Muljačić, g. 54; 8, Ante Dorić, g. 4T; 
9, Ivan Duplančić, g. 58; u Omišu: 10, Josip Cvitano- 
vić, g. 68; 11, Petar Benković, 6. 54; 12, Spiridion 
Matulić, g, 56; 13, Ivan Benković, g. 50; 14, Nikola 
Francescchi, g, 45; u Solinu: 15, Josip Podrug, g. 68; 
u Žrnovnici: 16, Marko Damjanović, g. 59; 17. Lovro 
Barbarich, g. 51; 18. Vinko Sinovčić, g. 45; u Stobreču: 
19, Stjepan Blažević; u Klisu: 20. Grgo Galić, 6, 60; 
21. Antun Rizvan, g. 61; 22, Luka Galić, g, 59; 23, Ja- 
kov Smodlaka, g. 26; u Dicmu donjem: 24. Božo Ja- 
drić, g. 43; 25, Frano Blažević, g. 43; u Dicmu gor- 
njem: 26, Mate Perić, g, 68; u Neoriću: 27, Mate Čelan, 
6. 69; u Vojniću: 28. Juraj Jurko, $, 48; 29, Juraj 
Marušić, 6, 49; u Garđunu: 30, Ante Pezelj; g, 49; u 
Ugljanim: 31, Petar Kovačević, g, 84; 32, Miho Ufa- 
nović, 6, 52; u Dolcu donjem: 33, Marko Banić, g. 80; 
34. Mate Pezelj, g. 79; 35. Mate Bogdan, g. 59; 36. Ivan 
Tomičić, 6. 52; 37. Ante Simunić, g. 48; 38. Martin 
Bašić, 6. 47; u Srijanima: 39, Ivan Čorić, g. 56; 40, 
Mate Pivac, g. 66; 41. Marko Skeić, g, 42; u Putiš'ću: 
42, Ivan Pavela, g. 59; u Dolcu gornjem: 43, Ante 
Marčela, g, 50; 44, Marko Lukačević, g. 34; u Pod- 
strani: 45, Luka Ružić, g. 78; 46, Jerolim Miačić, 6,68; 
47, Stjepan Dumičić, g. 60; 48, Bartul Perišić, g. 47; 
49, Andrija Dumičić, g. 35; u Jesenicama: 50, Frano 
Ivanišević, g. 83; 51. Petar Erceg, g. 65; 52. Mate 
Jerčić, g. 55; 53. Miho Rakulić, £, 87; 54. Juraj 
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Braović, g, 67; 55, Petar Rakulić, g. 50; 56, Petar 
Duić, g. 49; u Zakučcu: 57, Jakov Perišić, god, 34; 
58, Mate Mandić, g. 36; u Srinjinama: 59. Petar Becić, 
6,38; u T ugarima: 60, Ivan Novaković, g. 83; 61, Mate 
Novaković, g, 69; 62, Petar Radilović, g. 50; 63, Petar 
Barić, g. 48; 64. Mate Novaković, g. 47; 65, Pavao 
Antičević, 6. 31; u Gatima: 66, Andrija Pivčević, g. 30; 
u Dubravi: 67, Tadej Bašić, 6. 58; 68, Miho Juginović, 
g. 65; 69. Miho Bašić, g. 40; u Čičli: 70, Andrija Ju- 
ranović, 6, 42; u Ostrvici: 71. Stjepan Alfirević, g. 47; 
72. Juraj Rudan, g. 48; 73, Juraj Karčatović, g. 42; 
u Zvečanju: 714, Ante Mideljević, god, 75; 75. Petar 
Kružičević, g. 72; 76. Marko Kružičević, g. 58; 77. 
Miho Kovačević, g. 50; 78. Ante Martić, god, 43; u 
Kostanjima: 79, Mate Mandalinić, god, 76; 80. Ivan 
Marasović, g. 62; 81, Mate Perić, g. 58; 82. Jakov 
Jerončić, g, 54;83. Stjepan Marasović, g. 46; 84. Lovro 
Gojsalić, g. 45; 85, Stjepan Gojsalić, g. 45; 86, Miho 
Gojsalić, g. 49; 87. Ivan Tičinović, g. 32; 88. Juraj 
Tičinović, g. 49; u Rogoznici: 89. Augustin Mikulić, 
g. 69; 90, Ante Fistonić, g. 55; 91. Marko Marušić, 
6. 28; 92, Stjepan Mimica, g. 78; u Podgrađu: 93, Ja- 
kov Jerčić, g. 68; 94, Mate Milavić, g, 62; 95, Jakov 
Jerčić, g. 50; 96, Stjepan Škarica, g. 30; u Žeževici: 
97. Ivan Čizmić, 6. 57; u Katunima: 98, Miho Rubić, 
6. 35; 99, Šimun Divić, g. 29; u Kreševu: 100, Ante 
Kovačević, g. 31; u Blatu: 101. Stjepan Sladoević, 
&. 51; 102. Antun Sladoević, g. 48; u Novasela: 103, 
Luka Pocarnja, 6. 52; u Cisti: 104, Jakov Kegalj, g. 59; 
105. Miho Madunić, g. 51; u Dobranju: 106, Šimun 
Milardović, 6, 71; 107. Pavao Čubelić, g. 52; 108. Mar- 
ko Vuletić, g. 49; u Svibu: 109, Ivan Čondić, g. 44; 110. 
Ivan Bardar, g. 35; u Klisu: 111, Ivan Valenta, g. 48. 
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Svi ovi svećenici (osim prvih 14) svršili su ili u 
bivšem sjemeništu u Prikom moralnu teologiju (po Ka- 
čiću) na hrvatskom jeziku, ili teološki kurs u zadar- 


skom sjemeništu, isto na hrvatskom jeziku, 


(V. br. 90/29 od 30 I 1829) 


Morala je vladati velika bijeda u ovim godinama, 
jer su i civilne vlasti posegle za svim sredstvima kako 
da se dođe u susret gladnom i siromašnom narodu. 


Naš vikar dne 15 siječnja 1829 izdao je slijedeće 
naređenje: 

»Br, 27/29 
Okoloredna - Mnogo pošt. Parokom od Darxave Splitta, 

Svitli Kapetan okolišni s listom gnegovim od 10, 
sicna tekuchiega pod broj 134/35, u obsluxegne po- 
klonite Naredbe Uzvišenogh Vladagna od 30 prosincza 
parvo prošastogh pod broj 25148/5344 zazva mochnim 
nacinom ovoga Vikara Naredbenika da uloxi sarganost | 
Parokaa od svoje darxave, za da onni s gnihovim vrid- 
nim udahnutjem nastoji kod svoji xupnikaa za dase 
ucine zaduxbine i udigliegna povoglna u pomoch siro- 
maštva koje u ovoj godini toliko nevoglnoj igge svaki ' 
dan toviše napridujuchi, 

Nemore megiuto namagne uginiti Vikas Nared- 
benik nego priporuciti goruchim naginom Svojima Po- 
štovanim Parokom, za da u oni gas kada Csesarska 
Kraglievska Pretura stavise za skupgliegne udiglie- 


. gna u pomoch puka poghibnogh, sridustavese najsar- 


ceniim nastojanjem i s naukom, i s pripovidagnem, i 
s nagovaragnem kod svoji Xupnikaa, za svetovecchie 
prignuti onne koji su moghucii pripomochi siromašnije, 
kojizi karvava nevoglia uzbugjuje milošchiom sarcze 
karšchiansko. 
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Ochie uffatise Vikar Naredbenik da gnegovi Po- 
štovani Paroki svojizim kripostnim nastojagnem pri- 
gnuchie svoje xupnike da podpomogu s gnihovim za- 
duxbinim udigliegnem siromahe za nediviti od potribe 
i od glada ghinuti.« 

Pod br, 294/29 vidimo kako dne 15 marča 1829 
župnik Don Ivan Lučić iz Doca Gornjega piše našem 
vikaru: »Zaradi privelike potribe moji Parokiana czi- 
chie velikoga glada jasam više puta bio potican pro- 
viditi i uduxi hranah za ovo siromasno sello — ada ne 
poginu od glada — zato pitam dopustegne uvas za- 
dochi uti grad i postati koi dan za providiti ako bude 
moguchie malo hrane zaseljane od moje xupe. Na- 
misto moe od Parokije ostaju kapelan D. Mijo Mar- 
čela, Gosp. Bogg daovam cestito zdravglie.« 

Nema nas dakle začuditi da je i sama civilna 
vlast bila došla do zamisli kako bi uredila i pitanje 
redovine, 

Plaćanje svećenika bilo je i onda tako uređeno 
da je civilna vlast — prema iskazu samih župnika — 
odmjeravala plaću, odbivši neki dio svote (plaće) u 
razmjeru s primljenom redovinom. Namjesništvo u 
Zadru dalo je tu svoju namisao do znanja svim Ordi- 
narijatima i dopisom 24 studenoga 1829 br. 22356/4263 
pita za mnijenje iste: 1, da li bi se plaćanje svećenika 
moglo učiniti nezavisnim od davanja redovine sa 
strane seljaka, i 2, u afirmativnom slučaju, na koji 
bi se to način provelo. 

Naš je Ordinarijat na to odgovorio dopisom br, 
765/29 dne 21 XII 1829: 

»...In quanto al primo giova al Sottoscritto ri- 
verentemente riflettere non potersi rivocare in dubbio, 
che la Dalmazia in generale, toltene alcune poche citta 
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e borgate, per la scarsezza de prodotti, per la sterilita 


del terreno, e per la poca industria specialmente nei 


Territori montani, versa in istato di miseria, che rende 


impotenti i villici a soddisfare non solo alle pubbliche 


doverose imposte, ma anche alle contribuzioni di con- 
grua ai loro Pastori, L'illuminatezza di Esso Eccelso 
Dicastero conosce anch'Esso che fra i pesi che afflig- 
$ono il rustico abitante, vi e pur quello della presta- 
zione annua di una Congrua al Parroco, Quindi niente 
piči conveniente che il sollevarlo da questa, Questo 
sollievo a parere del sottoscritto migliorerebbe in 
qualche guisa la di lui sorte, si perch verrebbe eso- 
nerato da un oggetto passivo, che per quanto modico 
possa essere, si rende importante e decisivo al cala- 
mitoso suo stato, e si perchč tolto da quella responsa- 
bilita, verrebbe allontanato dall'occasione di mancare 
ad un obbligo, per la di cui esecuzione hanno luogo 
spesse fiate dei contatti disgustosi e pericolosi, che 
vanno poi terminare in strapazzi in istanze giudiziarie, 
eđ in pegnore, cose tutte che malumorano i popoli 
verso i loro Pastori da cui ne nasce poi la disistima 
verso le loro persone, ed il ribrezzo di chiedere da 
loro i spirituali sussidi anche in tempo di morte dove 
forse non di rado si accopiano e nimista e odi e cento 
altri disordini per i quali un Pastore d'anime non puč 
piu esercitare perficuamente il suo pastorale ministero, 
opponendosi tutto cič direttamente al carattere suo: 
sacerdotale al decoro del suo ministero ed al disim- 
pegno delle sue attribuzioni. 

In quanto al secondo ritenuto per le ragioni.sues- 
poste che importa al bene delle popolazioni, alla de- 
cenza ed alla dignita del carattere di un Parroco, alla 
franchezza del disimpegno delle sue mansioni, alla 
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spirituale edificazione de suoi parrochiani, I'asse- 
gnargli un emolumento fisso indipendente da qualun- 
que contribuzione de Villici e di necessita altresi per 
le ragioni medđesime, che I!'emolumento stesso sia cor- 
rispondente ai distinti suoi requisiti, alle sue fatiche, 
al suo merito non solo, ma che anche lo pongano in 
istato di accorrer all'avvenienza de casi agl'istantanei 
bisogni de Parrochiani per rendere loro meno sensibile 
la miseria che quasi sempre li accompagna, e special- 
mente in alcune stagioni dell'anno, 

L'estesa delle respettive Giurisdizioni composte 
da pid villaggi, le strade alpestri, che i sacerdoti sono 
tenuti di percorrrere anche in tempo di notte, la diffi- 
colta di conseguir mezzi di trasporto sono cause che 
rendono la vita de Parrochi laboriosa, difficile e pe- 
sante, per cui non vi ha prezzo che possa compensarli, 
ed incoraggire lo zelo e la pieta loro tanto influenti 
e necessari alla prosperita de popoli, 

Non perd tutte le parrochie comprese nell'attual 
diocesi dello scrivente sono egualmente pesanti diffi- 
cili e laboriose, Avutone riguardo alla differenza del 
numero delle popolazioni, dell'estesa del suolo, della 
distanza de respettivi villaggi che le compongono delle 
strade alpestri e disastrose che vi esistono, ed anche 
dell'indole e costituzione de villici, il sottoseritto sa- 
rebbe di riverente parere che in quattro classi sareb- 
bero da ripartirsi le parrochie della sua diocesi, Se- 
condo l'ordine di queste classi propone rispettosa- 
mente V'annua dotazione del parroco di fiorini 500— 
400—300—200, quest'ultima assegnabile indistinta- 
mente a qualunque cooperatore ,,,,,,... « 
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II DIO 
OSNOVNE ŠKOLE 
U Splitu su g. 1828 bile dvije više osnovne škole, 
muška (napose) i ženska. Poziv za javni ispit vršio 


bi se dvaput godišnje, koncem prvog i drugog se- 
mestra, Ispiti II semestra školske godine 1827/28 bili 


suod 11 do 20 rujna, i tood 9 do 12 i od 3 do 6 


popodne. ' 

Upravitelj i ujedno v. d, nadzornika bio je sve- 
ćenik Dr. Silvestar Guina, koji je poučavao metodiku 
(opću i posebnu) za pripravnike-učitelje. Vjeroučitelj: 
bio je D. Stjepan Karninčić, koji je poučavao 18 s. 
sedmično. Nastavnici bijahu: Jakov Rossi, koji je 
poučavao 19 s. sedmično u IV razredu i to arhitek- 
turu, prostu geometriju, aritmetiku i crtanje, Andrija 
Kaštelani (13 s, sedmično) a poučavao je ponav- 
ljanje vjeronauka, zemljopis, kaligrafiju, gramatiku 
i sastavak. U III razredu poučavao je učitelj Pavao 
Kobau 20 s. sedmično, u II razredu Vjekoslav Zu- 
đenigo 21 s. sedmično, u I razredu P. O. Dominik 
Marija Mignoti sa 20 s. poučavanja sedmično. Po- 
moćni učitelj bio je Andrija Krilanović sa 22 s, sed- 
mično u nižem otsjeku I razreda. Poslužnikom bio 
je Božo Matulović, 

U višoj osn. ženskoj školi poučavali su vjeronauk 
isti D. Stjepan Karninčić, u III razredu kao nad- 
stojnica č, Majka Marija Terezija Riboli (30 s. sed- 
mično), u II razredu g. Klara Bortolluzzi (31 s, sed- 
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mično), u I razredu g, Antonija Ibler (31 s, sedmično). 
Kao pomočna nastavnica bila je sestra Marija Ko- 
stanza Midegnack (Midenjak) (33 s. sedmično) u ni- 
žem otsjeku I raz, Poslužnica bila je Flora Bottina. 

Učenika bilo je 312 a učenica 83, Službu Božju 
je muška škola obavljala u crkvi sv, Dominika, a 
ženska u crkvici sv. Klare (gdje je danas gradska 
kuhinja), Svake nedjelje i zapovjednog blagdana 
prije sv. Mise svim rezredima škole tumačilo se sveto 
Evanđelje pola sata, 

Uprava škole smatrala je svojom časti pozvati 
predstavnika crkve da prisustvuje javnim ispitima i 
podjeljivanju nagrada. (V. br, 427/28 od 4/9), 

Za vrijeme ove školske godine bio se razbolio 
vjeroučitelj D, Stjepan Karninčić, pa ga je dozvolom 
vlasti zamjenjivao njegov brat Don Nikola, 

Na Namjesništvu u Zadu bilo je posebno odje- 
ljenje za školstvo, a nadstojnikom komisije za osnov- 
ne škole bijaše Josip Novak, 

U spisu br, 293/28 od 25 svibnja 1828 upravlje- 
nom nadbiskupskom ordinarijatu u Splitu sa strane 
komisije za osnovne škole u Zadru, umoljava se da bi 
se župnici u poučavanju predmeta za pojedine raz- 
rede služili istim tekstovima, propisanim, kao i 
osnovna škola u Splitu, kao i da bi poslali redovito 
svakog semestra podatke o uspjehu istih škola, Vla- 
stima je na ovaj dopis Ordinarijat slijedeće odgo- 
vorio: »Mudro je bilo raspoloženo da se župnici po- 
služe propisanim knjigama za pojedine razrede, , 
ali mora se ta Vlast uvjeriti da se time zahtijeva 
nešto nemoguće, Većina zagorskih župnika ovog pod- 
ručja uopće ne pozna ni talijanskog alfabeta... pa 
se upozorava na odluku iste vlasti u kojoj se je prije 
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zadovoljavalo školom, kako je to moguće i u koliko 
je to moguće održavati.....: « 


GIMNAZIJA 


Prefekt (upravitelj) gimnazijskih nauka u Splitu 
bio je (1828) G. Ciobarnich. Kako je po postojećim 
propisima crkovni starešina morao pretsjedati ispi- 
tima vjeronauka, to je isti upravitelj (v. br, 405/28, 
23/8) pozvao Vikara i obavjestio ga da će dosa TI 
semestra biti 27 i 28/8, 

Kod Namjesništva (barun de Tomassich) u škol- 
skim pitanjima bili su za više škole savjetnici: Josip 
pl. Folsch, dvorski savjetnik i kanonik Ante Giuri- 
ceo. — Dne 22-8-1828 bile su izdane posebne na- 
redbe upogled privatnog nauka gimnazijalnih pred- 
meta i nekih viših škola. Bile su izdane u obliku 
pravilnika, Po S 26 ne smatraju se više dušobrižnici 
ovlašteni da privatno poučavaju gimnazijalne pred- 
mete, ako nemaju zato posebne potrebite svjedodžbe. 
(V, br, 154/28 od 3/4; Namjesn, br, 13794/3329), 

Zgrada gimnazije bila je u to vrijeme gdje je 
sada osnovna ženska gradska škola kraj Dušica. 


NADBISKUPSKO SJEMENIŠTE 


Nadbiskupsko sjemenište u Splitu (v. br, 341/39 
od 12/11 1829) imalo je svoju školu filozofskih nauka, 
koju bi đaci iza dovršene gimnazije posjećivali, 

M, P, Franjevački provincijal Fr, Frano Va- 
sić (2) moli Vikara da bi dozvolio da njegova tri 
kandidata budu pripuštena slušanju filoz. nauka. 
Dvojica su već dobila potrebne svjedodžbe od pre- 
fekta gimnazije a trećemu još nije bila stigla dozvola, 
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Krasnim riječima isti m. p. provincijal hvali tadanje 
nadbiskupsko sjemenište: »All'Illmo e Revmo Monsig. 


Vic. Cap, e Diretore attuale del  Seminario 


Arcivescovile di Spalato. Ancor dalla fondazione di 


cotesto illustre Seminario Arcivescovile di Spalato 


mai sempre gli Padri Francescani della nostra Pro- 
vincia ebbero una singolare stima, venerazione ed 
attacamento verso il medesimo venerabile luogo, per 
esser sempre stato Nido della Scienza, percio diede 
alla luce non pochi uomini illustri e scientifici, che 
turono sostegno della Religione, decoro della Patria 
e della Nazione medesima....... e questi chierici 
sono Fr, Andrea Plavsca, Fr, Francesco Deliich e Fr. 
Giovanni Lullich. , .« 

Upravitelj zavoda - sjemeništa bio je Msgr, Du- 
dan, kaptolski vikar, koji je za vrijeme svoje vikar- 
ske službe i dužnosti imenovao sebi pomoćnika, a jer 
se približavao čas dolaska novog biskupa, nadao se 
da će se opet potpuno primiti iste službe. 

Državna vlast bila je stavila do znanja upravi 
zavoda kako želi da nauka filozofije u splitskom sje- 
meništu bude istovjetna sa naukom u zadarskom 
liceju i predlagala da nastavnici, ako nemaju posebne 
dokumente potrebite kvalifikacije, da se moraju pod- 
vrći ispitima usposobljenja. 


Filozofski nauci apsolvirali su se u sjemeništu 


u dvije godine. U I tečaju učilo se: Vjeronauk 2 s, 
sedmično, Filozofija (teorija) 5 s. sedmično, Matema- 
tika (čista, osnovna) 7 s. sedmično, Opća povijest 2 
s. sedmično i Filologija latinska 2 s. sedmično. — 
U II tečaju: Vjeronauk 2 s., Moralna filozofija 3 s., 
Fizika sa aplikacijom matematike 8 s., Opća povijest 
3 s., Filologija latinska 2 s, sedmično, 


sa M 


U spisu br. 144/30 od 28/III vidimo, kako je 
dvorska komisija za nauke u Beču pod svojim br. 
338/50 od 23/I 1830 postavila posebne propise za 
nauku filozofije u Splitskom sjemeništu, kojim na- 
ucima priznava se pravo javnosti, ».,, Njegovo Ve- 
ličanstvo car precijenjenom previšnjom odlukom od 
12 I o. g. umilostivljeno udostojao se odlučiti.., 
1, Nauk se u sjemeništu ograničuje zasada na filo- 
zofski nauk, 2, Nauk se mora upriličiti i ravnati u 
glavnom po uputama propisanim za zadarski licej, 
3, Broj profesora može na svaki način ograničiti se 
na 3, od kojih će svaki osim uzdržavanja primati i 
razmjernu godišnju nagradu sa strane sjemeništa, 
4, Osim matematike, fizike i povijesti mogu se druge 
znanosti poučavati na latinskom jeziku. 5, Neka se 
pobrine što prije za potrebite sprave za fiziku iz 
sredstava sjemeništa, 6, Ako dotični profesori žele 
da uzmognu izdavati i valjane svjedodžbe nauka, mo- 
raju biti potvrđeni od dvorske komisije za nauke. 
7. Bude li na taj način uređen filozofski nauk u sje- 
meništu i budu li profesori usposobljeni, ne će se 


'imati poteškoća da budu svjedodžbe istog smatrane 


ne samo za teološke nauke već i za druge, poput 
ostalih... izdatih od drugih zavoda carstva. , .« 


U zavodu su tada bili nastavnici: za filozofiju 
m. p. O, Franjo Antun Perić lektor i jubilat sv. bo- 
goslovlja, za fiziku i matematiku Don Josip - Ante 
Podrieka, za vjeronauk i povijest Don Andrija 
Fradelić, 


Ordinarijat je predlagao vlastima da bi svakom 
profesoru godišnja nagrada morala biti od 400 fo- 
rinti, osim uzdržavanja u zavodu. 


an VA Soso 


NADBISKUPSKO SJEMENIŠTE 1 SUSTJEPAN 


Na Sustjepanu stanovao je tada u kućici blizu 
crkve svećenik Mrčela Don Mate kao čuvar crkve 
i nadglednik zemalja nadbiskupskog sjemeništa, Kako 
je pogodbom izmjene dobara zemljište Sustjepana 
pripalo Općini (.., il permuto col Comune, e passd 
in assoluta proprieta del Commune stesso,,, v, br. 
146/28 od 23 III 1828) a Sjemenište dobilo jednu 
kuću na obali (.,, a cui in luogo del terreno fu dato 
dal Commune uno stabile alla Marina... v, br, Po- 
$lavarstva 2589/7101 od 21 III 1828) to je isti sve- 
ćenik Mrčela pitao nagradu za pratnju kod svakog 
sprovoda do mjesta pokopanja (groba) i kao čuvar 
groblja, jer je izgubio zemljište koje je obrađivao 
i time se hranio, Plodove zemlje djelio je na pola 
sa Sjemeništem, a posebnu nagradu dobivao je prema 
procjeni vještaka za svoje težačke radove (v. spise 
Josipa Geremia od 10 XI 1815). Bilo mu je pred- 
loženo da mu se isposluje najmanje 60 forinta go- 
dišnje kao čuvaru groblja, osim pristojba pri svakom 
sprovodu, 


SPLITSKI BOGOSLOVI U ZADRU 


Splitski bogoslovi učili su u centralnom učilištu 
u Zadru, Imali su da prime tonzuru i sv, niže redove 
(v. br. 568/28) pa su uputili Ordinarijatu molbu za 
dimisorijalna pisma da ih zadarski nadbiskup uz- 
mogne rediti, Bilo ih je 10 (Škarica Andrija, Balić 
Jerolim, Mate i Miho, Milavić Mate, Radelja Jure, 
Tomasović Filip, Zone ek Krolo Luka i Miliče- 
vić Mate), 


zra 


Interesantan dopis o poučavanju glagoljice na- 


lazi se u arhivu pod br, 445 od 14 V 1829, ».., L' 


eccelsa aulica Commissione degli Studi in data 13 
andante e soto il N. 2052/123 riscrive, che Sua Maesta 
a cui era stata subordinata la governiale consulta 19 
febbraio a, d, N, 2019/791 relativa all'insegnamento 
della lingua illirica in questo Instituto teologico la- 
tino, con sovrana risoluzione del 10 corrente si e 
degnata di ordinare, che I'insegnamento della lingua 
Iilirica anche antica sia conservato, ed abbia luogo 
nei tre primi corsi annuali dello Studio teologico 
latino, gia quasi per intiero attivato in questo Semi- 
nario centrale; che il P. Benedetto Micalevich, ex 
Provinciale de Francescani Dalmati del terzo Ordine, 
continui ad esserne il Professore con l'annuo saldo 
di fiorini 400 (? 100 ?) e che il libro di testo per 
tale istruzione sia la Gramatica illirica data in luce 
dal P, Francesco Maria Appendini, Rettore de Pieri- 
sti di Ragusa. ,, « (Spis Namjesništva od 27 IV 1829 
Nr. 7542/1488), ' 


PREDAJA SJ EMENIŠTA U PRIKOM 
(DEMANIJU) 


Dne 22 srpnja (subota) 1826 sastadoše se u 
Prikom Petar Domiakušić, politički delegat c. k. pre- 
tur, Antun Barać, demanijalni prijamnik, Don Ni- 
kola Harašić, župnik Omiša kao crkovni delegat i 
Don Petar Kružičević, posljednji upravitelj glago- 
ljačkoga sjemeništa u Prikom i sastaviše. vani 
primopredaje sjemeništa Demaniju. 


Zgrada sjemeništa sagrađena je na zemljištu 
koje pripada nadarju sv, Leonarda i Petra, uživanom 


m. ga 


od kanonika - pokorničara splitskog kaptola (tada ka- 
pitularnog vikara Msgr, Dudana), Na istom zemljištu 
bile su još zgrade: crkva sv, Petra, kuhinja, staja, 
koja je bila adaptirana za privremeni stan posljed- 
njeg upravitelja, 

I ako je Don Petru Kružičeviću bilo već 70 go- 
dina, sa svim tim tadanja državna vlast nije htjela 
da mu prizna pravo na mirovinu već se obratila Ordi- 
narijatu za mnijenje i predlog, kako da mu se po- 
mogne, Ordinarijat. je na to 15 V 1828 pod br, 261 
odgovorio: »,,, Sulla domanda del Maestro e Retto- 
re del soppresso Seminario Illirico di Prico Pietro 
Crusichievich implorante una Pensione, o qualche 
altro provvedimento... si addimanda allo scrivente 

. quali graziosi provvedimenti si potrebbero asse- 
$nare al postulante a suffragio dei suoi bisogni ed 
al suo sostentamento, giacche&,., ha deciso che il 
medesimo non abbia diritto ad una Pensione.,, 
irova lo scrivente che egli conta un lunghissimo ser- 
vizio quasi di mezzo secolo prestato alla Religione e 
alla patria, e quindi pieno di meriti reali, Che egli 
dall'anno 1803 ha goduto un provvedimento di annui 
fiorini 240, sebbene per qualche anno gli venne sospeso 
per le politiche vicende sotto la Reggenza. Francese 
ed oggi pure per la soppressione del Seminario.,. 
lo scrivente sarebbe di rispettoso parere, che il prov- 
vedimento che procurar si dovrebbe al sopradetto 
sacerdote Crusichievich sarebbe di annui fiorini 180 
in maniera che calcolar potesse sopra 30 Carantani al 
giorno,..,. « E ' 

Prigodom primopredaje je prijamnik izričito po- 
tvrdio i pismeno izjavio bivšem upravitelju da je 
posjed sjemeništa i cijele imovine primljen na račun 


s ik 


»del fondo di Religione« (vjerozakonske zaklade), na 
što su svi potpisali i postavili svoje pečate. Pečat 
crkovnog delegata ima natpis »Catedralis Almissee« 
sa slikom sv. Mihovila a onaj sjemeništa ima lik sv. 
Petra s ključima i natpisom P. C, S, P, Sc, S. P. 
OD P. 

U spisu br, 552 od 9 XI 1828 nalazi se i popis 
knjiga i druge imovine, Među ostalim nabrajam 

. un libro glagolito in cui sono registratte le messe 
del Rettore, quatro Canti Illirici di Osmano in quattro 
quinterni separati,... un libro d'attestati Arcivesco- 
vili a favore del Revdo Rettore, .., uno stato Illirico 
sulla condotta dei Chierici.,, Biblia sacra in tre tomi 
in lingua Ciriaca (ćirilica?) ,., un dizionario di sette 
lingue ,.. Un libro di carte Geografiche a Stampa... 
Statuto Municipale della fu Cont, di Poglizza in 
lingua Glagolica,,, la vita di Czar Pietro in lingua 
Russa in due Tommi.., un dizionario lattino Ital- 
liano di Corvino,,, Morale di Cacich ben legato... 
Elementi di Filosofia metafisica in due tommi in lin- 
gua italiana.., un libro intitolato la porta del Pa- 
radiso in Illirico.., Un libro d'orazione in caratteri, 
ciriaci (ćirilica?) ,,, Un libro d'aritmetica in lingua 
serviana,., 22 catechismi illirici in grande di Giu- 
seppe Matavich da Cattaro,.... sette quadri di carte 
geografiche,,, due orologi da muro.., un quadro 
russo.., un quadro grande di s, Gerolamo ed un 
Greco,..., usve nabraja 122 predmeta sa svim po- 
kućstvom i crkvenim predmetima. 

Odobrio je primopredaju tek 22 listopada 1828 
pod br, 18129/3874 sam namjesnik Tomassich. — 
Iz spisa još proizlazi da je učiteljem kod istog za- 
voda bio također Don Ivan Kružičević, 
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Općinsko upraviteljstvo u Splitu vodili su poli- 
tički pretur i zamjenik načelnika I, Ivan - Lovro pl. 
de Alberti, kao savjetnik bio je Ottavio pl; de Ge- 
remia a tajnik Josip Gorisio (11 II 1828). Godine 
1830 bio je tajnikom Toma Božidar Torti (v. br. 
93/30). 

Predsjednik suda Marko Dr, Pavissich (v. br. 
509/28) preminuo je 22 X 1828 naglom smrću, kako 
to javlja stariji savjetnik kod istog suda Tironi.. 


REDOVNICI I REDOVNICE 


Pod br. 558/28 od 9 studenog 1828 nalazi se 
prepis popisa redovnika i redovnica po samostanima. 
Franjevci Provincije 
Presv. Otkupitelja 

U Splitu na Dobrom (Pozzobon) bili su u samo- 
stanu: O, Ivan Milošević, gvardijan ex-definitor (66 
$0d.), O, Jerolim Balin, ex-kustos (82 god.), O, Fra- 
no Burić, definitor (48 god.), O. Frano Škarica, lek- 
tor teolog (35 god.), O. Ivan Sodić, pomoćnik (61 
god.), O. Ante Brakus, pomoćnik (28 god.), Fr. Frano 
Brajković (26 god.) i Fr, Nikola Žižić (26 god.) uče- 
nici - klerici, Fr, Didak Radeljak, lajik (74 god.). 

U Sinjskom samostanu nalazimo: O, Paško Ga- 
brić, gvardijan (55 god.), O. Josip Glumčević, ex- 
provincijal (79 god.), O. Lovro Kalandrin, lektor 
teolog (38 god.), O. Josip Barčić, ex-definitor (70 
god.), O, Ante Poljak, pomoćnik (58 god.), O. Ante 
Kačić, pomoćnik (33 god.), O. Fortunat Marković, 
pomoćnik (73 god.), O. Frano Jelić, pomoćnik (45 
god.), Zatim je nabrojeno 23 župnika i pomoćnika, 
koji spadaju u sinjskom samostanu, a na koncu Fr. 
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Jerolim Bertan (24 god.), Fr. Bonaventura Labrović 
(26 god.) učenici -klerici te Fr. Ante Lovrić, lajik 
(73 god.). 

U Omiškom samostanu nabrojeni su: O. Frano 
Bušić, gvardijan (60 god.), O. Frano Ravlić, ex-pro- 
vincijal (54 god.), O, Andrija Raos, definitor (49 
$0d.), O, Marko Sumelj, lektor teolog, učitelj (52 
$od.), O, Karlo Jakić, ex-definitor (60 god.), O, Je- 
rolim Filipušić, korista (59 god.), O, Andrija Sabić, 
vikar (41 god.), O, Petar Pervan, dodijeljen (63 
$0d,), O. Andrija Batinić, dodijeljen (46 g0d.), O. 
Srećko Feliks Luetić, dodijeljen (30 god.), O. Ante 
Milinović, dodijeljen (62 god.), O, Jerolim Jujnović, 
dodijeljen (44 god.), O, Stjepan Vujičić, dodijeljen 
(42 god.), O. Frano Luetić, dodijeljen (50 60d.), O. 
Ante Ravlić, dodijeljen (32 god.), Fr, Luka Toma- 
šević (27 god.) i Fr, Frano Pušić (26 god.) klerici, 
Fr, Bonaventura Luketa (44 god.) i Fr. Paško Mo- 
rović (31 god.), lajici. . 

Franjevci - Konventualci 

U samostanu sv. Franje u Splitu: O, Anđeo Zam- 
bianki, gvardijan (59 god.), O. Ante Massimo, defi- 
nitor (51 god.), O. Feliks Skaričić, administrator (56 
£0d.), O, Ante - Anđeo Giuriatti, dodijeljen (68 god.), 
Fr. Frano Predenzan, sakristan (68 god.), Fr. Frano 
Marasović, sakristan (26 god.), Fr. Vinko Contini, 
sakristan (23 god.) lajici, 

Franjevci Provincije sv, Jerolima 

U samostanu na Poljudu: O, Josip Tutić, gvar- 


odijan i definitor (46 god.), O. Konstantin Božić, ex- 


provincijal i kustos (54 god.), O, Miho Radaković, 
ispovjednik tamnica (39 god.), O. Frano Godoj, vikar 
(48 god.). Zatim su nabrojeni kao klerici Fr, Otavije , 
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Batinić, Fr, Ante Vilica, Fr, Kvirin Petković, Fr. 
Ante Riboli, Fr. Bonagrazija Marević, Fr, Duje Ka- 
tunarić, Fr, Leon Borčić te Fr, Marko Baničević (30 


$o0d,) lajik, 


Franjevci -Kapucini 
U hospiciju kapucina u Splitu: O. Jerolim Česki- 
ja, propovjednik (60 god.). 
Dominikanci 
U samostanu sv. Katarine: O, Josip Frari, prior 
(59 god.), O, Josip Fertilio, učitelj, ex-provincijal 
(57. god.), O. Dominik Mignotti, učitelj osnovne škole 
(36 god.), O. Vjekoslav Moskovita, sakristan (34 g.). 
Svećenici u kući kongregacije reda 
(ex - zavoda) sv. Filipa 
U Splitu: Filip Ribičić, prepozit (38 god.), Mar- 
ko Žuljević (56 god.) III dodijeljeni, Šimun Filipo- 
vić (39 god.) I dodijelj., Andrija Tijardović (57 god.) 
I dodijelj., Špiro Stipinović (24 god.) klerik, 
Redovnice sv. Klare 
U Splitu: Marija Anđela Ergovac (55 god), opa- 
tica, korista, Marija - Antonija Rotta, vikarija, ko- 
rista (45 god.), Marija - Jerolima Cattonari (76 £.) 
vikar. korista, Marija - Antonija Pierotić (64 god.) 
vikar, korista, Marija - Margarita Franić (56 god.) 
bolničarka, korista, Marija - Elizabeta Perišić, bolni- 
čarka (61 god.) korista, Marija - Jacinta Adobati (81 
od.) upravit, kora, korista, Marija - Klara Vlasto, 
uprav, kora (50 god.) korista, Marija - Benedikta 
Petrović (69 god.) vratarica, korista, Marija - Tere- 
zija Riboli, upraviteljica i učiteljica djevoj. osnovne 
škole (34 god.) korista, Marija - Kostanza Midenjak, 
učiteljica osn. škole (19 god.) novica. 
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U Dominikanskom samostanu sv. Katarine (sv. 
Dominika) nijesu 1828 imali svog sindaka, pa su na 
20 srpnja održali vijeće i predložili vlastima g. Tomu 
conte Grisogono, Ordinarijat je taj predlog usvojio 
i poslao na odobrenje i civilnoj vlasti. (V. br, 325/28 
od 30 srpnja 1828). 

Za popravak samostana na Dobrom (Pozzobon) 
u Splitu osobitom dozvolom Vladara (Dvorska Kan- 
celarija 12 I 1829 br, 931/101) mogli su franjevci 
kupiti milodare po cijeloj provinciji Dalmacije. (V. 
br. 162/29 od 22 II 1829), 

Andrija Tijardović svećenik u kongregaciji sv. 
Filipa u Splitu uputio je molbu za pripomoć sa strane 
Vlade za njegovo uzdržavanje. Namjesništvo se zato 
informira kod Ordinarijata, koje odgovara, da je ne 
radi kazne već radi fizičke nesposobnosti za službu 
ostavio župu Konjsko. Upogled uzdržavanja u kući 
sv. Filipa Ordinarijat izvješćuje: »... E certo... 
che questa famiglia dell'Istituto di S. Filippo, di cui 
oggidi forma parte il sacerdote Tiardovic e ristre- 
tissima nelle sue finanze, e che gli individui compo- 
nenti la medesima distaccano dalle proprie offerte di 
Messa una porzione per far fronte alle spese gior- 
naliere necessarie per proprio vitto...« (V, br. 
136/29), | 

Gvardijan samostana sv. Frane u Splitu moli da 
mu se iz bivše crkvice sv. Rajnerija daruje »la pre- 
della ed antipendio dell'altarino della fu chiesa di 
Santo Rainerio, onde in qualche modo riparare con 
que pezzi al pericolo del.., altare dedicato alla 
Protettrice  dell'ordine Serafico Maria Santissima 
Immacolata Concetta, che per sua vetusta e tutto 
COfrOSO ,.,.. « Ordinarijat toplo preporuča uslišanje 
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te molbe tim više što sada ne trebaju ovi komadi 
mramora kapeli Sjemeništa, jer je po odluci Namje- 
sništva 22 XII 1818 Nr, 24.433/3412 istom a sti 
(V, br. 288/28 od 20 V 1828). 

Gvardijan O. Anđeo Zambianchi istog samo- 
stana po uputama svog bivšeg provincijala (M, P. O. 
Bonaventure Terrazzer) želi da dostojno prenese u 
novi kovčeg, od njega u Mlecima kupljen, tijelo sv. 
mučenika biskupa Felicija, moli stoga Ordinarijat da 
izvoli doći konstatirati pečate i novim potvrditi pre- 
NOs..... »di levar fuori dal sito, dove presentemente 
sta rinchiuso il glorioso V, e Martire S, Felice, e 
porlo alla pubblica venerazione, giacchč dal tempo 
del suo crudele duplice Martirio sofferto sotto Massi- 
miano Imperatore dell'Era Cristiana. 306, fu coronato 
e dalla Chiesa S, di Dio riconosciuto per inclito Mar- 
tire, come apparisce dalli vari Martirologi anti- 
chissimi e specialmente in quello del famoso Car- 
dinale Baronio, Essendo pertanto dalla pieta di un 
Arcivescovo di Spalato prima de! decimo secolo de- 
dicata a si gran Santo Chiesetta con Beneficio 
semplice, e poi consegnata allo stesso Serafico Pa- 
triarca s, Francesco, allorchč venne in persona nel 
1214 donata dalla pieta di questo rispetabilissimo 
Revmo Capitolo, con la persuasiva dell'IImmo e Rmo 
Primate M, Arcivescovo per se e suoi Frati Minori 
pro perpetuis temporibus che da quel tempo la festa 
del sud, S, V, e Martire incomincič celebrarsi dai 
sud, Frati Minori per tutta V'Ottava, oltreche tutta 
la Diocesi celebra e celebrava fino dai primordi del 
suo Martirio, e che da Alessandro IV fu impartita una 
particolar indulgenza alla sud, Chiesa per tutta la 
sua ottava ,..« (V, br, 118/28, od 22 II 1828). 
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Dne 25 rujna 1828 bile su kosti svečeve doista 
prenesene u novu raku, kako“ to svjedoči zapisnik, 
koji se nalazi u arhivu Ordinarijata pod br, 595/28. 
Bijahu prisutni: »Revmo Monsignore Marco Dudan 
canonico della Metropolitana Primaziale Chiesa di 
Spalato e Vicario Generale e Capitolare della Diocesi 
Arcivescovile di Spalato, Il Revmo canonico D. 
Giovanni Kuzmanić procuratore del venerabile ca- 
pitolo, il rev, Dn Paolo Aržić procuratore del clero 
inferiore della Catedrale di. Spalato, il rev. Dn Dojmo 
Bassa, maestro di s. ceremonie.., il s, Nicolo Goich 
cancelliere della Curia Metropolitana Primaziale di 
Spalato, il s. Dr. Gio. Lorenzo nobile de Alberti i. r. 
pretore e podesta suplente della citta di Spalato, 
s. Ottavio nobile de Geremia assesore dell'ammini- 
strazione comunale di Spalato, s. Giuseppe Gorisio de 
Caripeo secretario della comune di Spalato, s. Dr, 


Pietro Marincovich medico condotto della comune 


stessa, s. Dr, Matteo Dudan medico fisico, s. Dr, 
Matteo Domiacussevich medico fisico, il M. R, Padre 
Francesco Peruzzo ministro provinciale di m. Con- 
ventuali della provincia di s. Antonio di Padova in 
attualita di visita, il rev. P, Luigi Minotti, secretario 
della detta provincia, il rev. P. Angelo Zambianchi, 
guardiano del convento di s; Francesco di Spalato, 
il s. Giuseppe de Rossi procuratore laico del con- 
vento stesso, Testimoni il rev, Dr, Giuseppe Antonio 
Podrieca, professore di fisica e matematiche in questo 
arcivescovile seminario, dal Friuli, il rev, Dn Giovanni 
Puglias, prete secolare dottore in teologia da C, 
Vecchio cantone di Trač, il rev, D, Nicolč Castelli 
di Zara vicario della parrochia di s. Soffia in Pa- 
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dova, il s, Domenico Zuliani da Spalato, il s, Vido 
Nicolich da Spalato, ..« 

Kosti svečeve nalazile su se.u sakristiji crkve 
na podnevnoj strani zatvorene u drvenom  dvostru- 
kom kovčegu, kako to već Farlati u Illiricum Sacrum 
veli, od 4 srpnja 1587, kad je vladao nadbiskupijom 
Msgr, Gio; Domenico Foconio di Seraffini dell'ordine 
de Predicatori, 

Kako u hvarskom benedektinskom ženskom sa- 
mostanu nijesu imali dovoljan broj koludrica, nasto- 
jalo se preko civilne vlasti da jedna od koludrica 
sv. Klare u Splitu (c. Marija - Antonija Rotta) pređe 
u Hvar. Ordinarijat pitan za mnijenje odgovara 
(v. br. 99 od 25 veljače 1829): »,,, Ella € cosa vietata 
da Canoni, che le Monache professe abbino ad essere 
mosse e traslocate da loro respetivi conventi, senza 
che una causa grave ed importante non l'esiga e 
molto pi se si tratti di professare altro Istituto 
come e nel caso nostro in cui la Monaca Rota si pro- 
pone di passare dalla professione della regola di s. 
Francesco a quella di s, Benedetto,,... Sembra 
quindi allo scrivente che per nissun modo si possa 
privare questo convento d'una religiosa che si rende 
in ispeciale modo necessaria, Tale e il voto anche 
dell'Abbadessa del convento a cui ella appartiene., , 
E come non puo trascorrersi senza rimarco (che lo 
si fa con riguardo dovuto alfa persona del Monsignor 
Vescovo di Lesina), che quell I'Ordinariato Sufraga- 
neo abbia concertato colla religiosa Rota il suo 
trasloco e l'abbia anco richiesta dalla superiore auto« 
rita, senza prima sentire il voto di quest Vordinariato 
superiore immediato della monaca richiesta, e Me- 
tropolita del requirente, cosi non si puo sorpassare 


m... m 


gum. 


senza riprovazione la direzione della Monaca stessa 
che si permise di acconsentire ad una traslocazione 
senza prima interpellata avesse la volonta del pro- 
prio Ordinariato ed ottenuti gli assensi dell'Abba- 
dessa di questo Convento sua, naturale Superiora , , .« 


Stara crkva sv. Petra na Lučcu u Splitu bila je 
u derutnom stanju. Crkovinarstvo samo, pa i crkvena 
starija vlast kao i civilna odlučile su da se prije Bo- 
žića 1828 završi u njoj svaka funkcija i da se već 
za Božić župski obredi obavljaju u crkvi Pojšana 
(... essendo costume delle popolazioni il raggruparsi 
piu che mai nelle chiese pella ventura notte Natalizia 
ond'assistere alle sacre Funzioni, potrebbero acca- 
dere degli avvenimenti, amari in ogni tempo, ma 
assai piu amari in giornate di tanta festivita..... 
v. br. 683/28 od 24 XII 1828), ' 


SAMOSTAN U DRAGOVIĆU 


Namjesništvo u Zadru zamolilo je Ordinarijat 
(br. 1323/p. dne 9 X 1828) da bi dalo tačne infor- 
macije »del clero greco in Dalmazia. , ,« i iz starije 
povijesti. Dne 4 studenog 1828 pod br, 490/28 nala- 
zimo slijedeći odgovor: ».,. Mi onoro, Eccellenza, 
a offrirle le notizie, che mi riusci di rinvenire in 
questo... Archivio riguardanti il Clero Greco..... 
1. Che esiste un convento de monaci Greci . posto 
nella localita detta Dragović tra Potravie e Varlicca, 
2, Che ..., vi sono diversi villaggi, nei quali sonovi 
delle famiglie greche disperse, le quali vengono 
assistite da pit di un Parroco Greco abitanti nel 
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sopradeto Convento di Dragovich, meno quello di 
o Varlicca, che ha.Casa e Chiesa in quella Borgata. 
I parrochi sopradetti hanno in piu punti... la sua 
Chiesa, dove celebrano i divini misteri,, annunziano 
la parola di Dio, ed amministrano i Sacramenti. 
3, Che questi Greci oggi sono Sismatici e divisi dai 
Latini, per quanto sembri dalle cose che si diranno 
in appresso, che fossero stati uniti, 4, Che tanto i 
Parrochi quanto i Monaci del sopradetto Convento 
di Dragovich erano anticamente dipendenti dal Mon- 
signor Arcivescovo di Spalato. Da questo ricevevano 
ia Patente della loro destinazione in Parrochi, e la 
giurisdizione spirituale sulle anime che dirigevano. 
L'Arcivescovo visitava le loro Chiese ed il Convento 
in occasione della Sua Visita montana, Visitava i 
loro altari, gli Arredi Sacri, i sacri vasi, VEucaristia, 
e tutto cio che concerneva il culto. Ordinava che 
iosse provveduto al decoro e alla santita della Casa 
di Dio. Ammoniva i sacerdoti dei loro difetti, e lo 
stesso Superiore de Monaci portava al Prelato le 
accuse delle Loro mancanze, pregandolo che fossero 
correti perchč si ravvedessero, (Descrizione della 
visita del Monsg. Cacich del 1733). 5, Che dal Prin- 
cipe il Clero Greco era assoggettato alla giurisdizione 
de Prelati de luoghi, coll'espulsione fatta con piči 
mani di decreti del loro preteso Vescovo Serviano. 
(Descrizione della visita sopradetta). 6, Che dall' 
anno 1740 si e sotratto dalla subordinazione de Pre- 
lati de luoghi, (Relazione del Msgr, Cippico alla Cu- 
ria romana 1791). 7, Che d'allora in poi dipendette 


da un suo Capo che risiedeva in Zara. (Relazione 


del Msgr. Cippico alla Eccla Aul. Com. del 1798). 


=: — 


II DIO 


PRAZNOVJERJA 


Namjesništvo iz Zadra svojim dopisom broj 
21519/4073 od 17 XI 1829 piše našem Ordinarijatu 
slijedeće: »,,, Viene il Governo a risapere, che in 
parecchia localita campestri ed anche in citt4 di 
questa provincia sussiste tuttavia il popolare pre- 
Siudizio, che i grandinosi nembi di estate caglionati 
sieno dal genio malefico delle streghe sollevatesi 
nell'aria; e che all'insorger de temporali il popolo 
con gran fervore mette mano alle armi da fuoco, e 
specialmente di nottetempo, per caricarle con pez- 
zetti di canđele benedette e grani di formento, e 
quindi esonerarle contro le nuvole, con IFVintendi- 
mento di uccider le streghe che in quelle trovansi 
avvolte, E superfluo di osservare quanto torto faccia 
alla civilizazione e depurata religione de nostri tempi 
cositatta credenza e pratica superstiziosa, I1 Governo 
pertanto impegna lo zelo di tutte le autorita si eccle- 
siastiche che politiche di questa provincia a prestarsi 
nei modi rispettivamente propri ed i piu energici per 
Vestirpamento successivo di tutti i popolari pregiudizi 
e segnatamente dell'ora esposto, ovunque trovisi sus- 
sistenite ,..« (Br, 778/29 Ordin. 10 XII 1829), 


Župnik Ugljana Fra Petar Taliančić piše 25 
marta 1828 Monsignoru Vikaru (v, br, 150/28 od 27-11 
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1828)... »Odkriosam u ovoj xupi ovi dogosiaj, Jedan 
covik lexa, druga cettri stanu okolo gnčega + govore 
ove rici, Koje ovo martav covik, koje ovo 
martav covik, koje ovo martav covik, 
Stochiemo odgniega, Stochiemo odgniega, Stochiemo 
odgniega, ajdemoga nosit u Vilignie Grabglie, ajdemo- 
ga nosit u Vilignie Grabglie, ajdemoga nosit u Vilignie 
Grabglie, ajde de, ajidie de, ajde de, Ona cetri stojechia 
okolo lexechiega podmetnu svaki samo po jedan parst, 
dighnuga u ariu, sto nemogu uciniti ako negovore one 
Sori imenovane rici Zato xelim prikazati Vascemu 
Gospostvu Prisvitlom, i u isto vrime dame vi boglie 
upravite kakose imam vladat, buduchi da ja imam niku 
sumgliu i s časnim poklonom gliubim s, rukuw...« 


 SPROVODI 


Dalmatinsko Namjesništvo upozoruje svojim dopi- 
som br, 6243/916 od 9-IV-1828 Ordinarijat u Splitu 
. »sussiste ancora in molte parrochie ed in specia- 
lita nelle foranee lV'osservabile abuso, che li cađaveri 
de trapassati vengono portati scoperti alla tumula- 
zione, per mancanza di Bare e Cataletti chiusi e che 
percid si mantengono ancora fra il popolo di riprova- 
ti e dannosi usi delle nenie funeree, e degli abbra- 
ciamenti de cadaveri stessi...« (v. br, 198/28 Ord. 
14-IV-1828), Izdana je stroga naredba da se svaka- 
ko tomu stane na put, a ako se drugačije ne može, da 
se oporezuje cijela župa e da se potrebito kupi i 
nabavi, 


ia Bik 


30 kolovoza 1828 pod br. 350 naš Vikar šalje u 
tom smislu okolorednu mngo postvim Parrckom od 
Darxave Splitta (u talijan. tekstu ,..del!Archidio- 
cesi di Spalato) .., Izaznalo buduchi Uzvisceno Vla- 
dagne, da izvan zabragnena obicaja u nosegnu martvi | 
tilesa odkriveni na pokopagne uzdarxise još gori, oni 
tojest da glieube tilesa martvi; bi zato dakle, da s po- 
klonitom svojom naredbom od 14 lipgna 1828 pod 


da imaju onni sasvom mochiu nastojati za czilovito 
smetnutje recenoga nepristojnogh obicaja, Vikar Na- 
rednik zato priporucuje goruchim naginom pomgli i 
nastoja$nu svihu svoji Poštovani Parroka dabbi po 


svaki moguchi nacin nastojali dignuti ovi! zli obicaj, 


cinivši razumiti svojizima xupnikom nenpristojnost, i 
zlo kojebi sovoga moglo izachi ,, .« 


Stolna crkva (Tijelovo, Kraljev rođendan, Propo- 
vijednici, župsko nadarje) 
TIJELOVO 


Ordinarijat je pozivao svake godine sve vlasti da 
prisustvuju svečanoj sv, Misi i procesiji Tijelova, 


Tako je pod br, 305 od 2-VI-1828 pozvao i vojničku 


komandu ,,. »Nella giornata del prossimo venturo 
Siovedi 5. andante cade la Festivita del Corpus Do- 
mini, in cui glusta il solito si teranno in questa Catte- 
drale le solite formali Funzioni della Messa solenne 
e relativa Processione, .,, seguendo i doveri del pro- 
prio Ufficio, si onora di avvertire Esso Inclito Imple 
Reg. Comando Militare, che le sacre Funzioni di 
quella glornata avranno principio alle ore 10 ant. ..« 


KRALJEV ROĐENDAN 


12 veljače u Stolnoj crkvi držala se svečana Misa 
i Tebe Boga hvalimo za tadanjeg vladara: cara i kra- 
lja Franja I. Vojnička komanda grada i tvrđave dala 
je osobite naredbe.,, Dne 11 veljače iza zapada 
sunca podignut će se austrijska zastava na tornju 
obale (torre della Marina). Znakom trublje pozvat 
će se tada počasna četa na večernju molitvu. Iza raz- 
vića zastave artiljerska komanda na Gripama dati će 
ispaliti određeni broj pucanja. Komanda IV ugarskog 
garnizonskog bataljona poslati će na 10 sati dne 12-II 
jednu četu u potpunoj uniformi na trg pred stolnicom 
a svakom redovu dati će po četri naboja s barutom. 
Vojnici će pucati četri puta t, j. preko evanđelja, na 
Sanktus, na podizanje i prigodom Tebe Boga hvali- 
mo. Kako budu vojnici na trgu pucali, tako će s Gri- 
pa artiljerija odgovarali,,, (V, br, 80/28 od 9-II- 
1828), 


U spisima g. 1830 čitamo (br, 93/30) i općinski 
proglas izdan za pomenutu prigodu, Opisuje među 
ostalim i objed kod poglavara, pogošćenje vojnicima, 
na obali narodni ples 1 utrke s nagradama, U kasinu 
biti će svečani ples a u kazalištu završit će se sveča- 
nost krabuljnim plesom. 


PROPOVIJEDNICI KORIZME 


Svećenici Antun Podriecca 4 Andrija Fradđelić 
propovijedahu 1828 korizmu u stolnoj crkvi, prvi ta- 
lijanski a drugi ilirski, U br, 249/28 od 2-V-1828 Or- 
dinarijat javlja to do znanja civilnoj Vlasti zamol- 
bom.., »perchč decretata sia a favore delli sopra- 
enunziati ministri evangelici la summa di Fiorini 140 
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a titolo di rimunerazione assegnata per questoggetto 
col venerato Governiale Decreto 1, sept. 1818 Nr, 
16115/2228,,.' Svaki je dakle imao da bude od dr- 
žave naplaćen sa 70 forinta, 


ŽUPSKO NADARJE 


Prigodom smrti zadnjeg nadpopa župnika u Spli- 
tu kanonika Meneghetti, bijahu od Demanija uzete 
zemlje župskog beneficija, a ostale samo one pod 
imenom Presvetog Trojstva i S. Nikola (di Scalizze) 
sa godišnjim dobitkom po prilici od 100 forinti, Žu- 
pom je privremeno upravljao kanonik Kuzmanić, 

Dvaput bio je otvoren natječaj, iz kojeg se još 
razabire koje dobitke je gradski nadpop i župnik mo- 
gao da imade, Osim gornjeg, takodjer ,.,»la tangen- 
te pari ad un Canonico delli fiorini 1107-—10 che 11 
Corpo Capitolare percepisce dalla Regia Cassa a tito- 
lo d'indennizzazione della Decima Ecclesiastica sop- 
pressa, e gl'incerti di Stola, che calcolar si possono 
approssimativamente ad annui fiorini 60.,.,« (v. br, 
439/29), : 

Dužnosti nadpopa župnika sastojahu u stanova- 
nju kod katedrale, obavljanju svih funkcija... »ine- 
renti alla Seconda Dignita Pontificale,,,« katehet- 
skom poučavanju, dušobrižništvu i u službama s tim 
spojenim, 

Kako prvi natječaj nije uspio, drugi natječaj bio 
je otvoren od 1-IV do 14-V-1829, O tom bijahu: oba- 
vješteni svi sufragani (11). 

Narav beneficija sastojala se u tom, da je... 
»beneficio Curato minore elettivo, in cui aveva luogo 
Velezione canonica che s'instituiva dal Capitolo, il 
quale non solamente avea diritto di eleggere il suo 
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Arciprete, ma ancora di dargli I'Istituzione Canonica 
indipendentemente dall'Arcivescovo..,« (v, br. 264 
od 4-VI-1828), 

Ovom drugom natječaju prijaviše se: Don Petar 
Manger, Don Dujam Bassa i Don Andrija Fradelić iz 
ove nadbiskupije, a iz Zadra nadošla je molba Don 
Vjekoslava Pini, 

Ordinarijat je na prvom mjestu postavio kao 
kandidata Don Andriju Fradelića ,,, »lo serivente 
preferisce in confronto agli altri postulanti,,, & di- 
mostrato che sin dalla giovanile sua eta dedicossi allo 
Stato Ecclesiastico, osservando gli obblighi annessi 
allo stesso in ogni tempo, e servendo di mođello in 
quanto di condotta ali altri; che ordinato sacerdote 
egli non si occupd d'altre mansioni che di quelle che 
sono analoghe al carattere Sacerdotale, che da 23 
anni funge egli il pesante ufficio di Parroco dietro 
placitazione governativa avendolo prima esercitato 
nel Borgo Lučac e da parecchi anni lo essercita nel 
Borgo Grande ,.. disimpegna tuttora Vincarico di 
Maestro di Religione e Storia nel locale Seminario, 
ed ha del pari date non equivoche prove di sapere e 
di dottrina nelli dieciotto quaresimali Illirici ed Ita- 
liani da lui fatti in questa Cattedrale, che in altre lo- 
calita,., Luminose prove di sapere ha pur egli dato 
in molteplici occasioni di pubbliche Conclusioni diffe- 
se nel local Seminario, facendo egli Farguente, Final- 
mente lo scrivente,., ritrovo sempre in lui il sacer- 
dote zelante, 11 Parroco instruito ed esemplare, I'infe- 
riore subordinato V'uomo di cui si poteva e si puo 
calcolare nei bisogni della Chiesa cosi nella cura del 
Vanime, come nella predicazione, istruzione pubblica, 
e in ogni occorrenza relativa allo Stato Ecclesiastico. 


Mi — 


s. 


Non spoglio di meriti e personali e reali e del 
pari il sacerdote Dn, Luigi Pini, tanto dal lato de ser- 
vigi prestati, quanto da quello del sapere, giacche 
anco i di lui Elaborati manifestano apertamente non 
mancar egli di conoscenze Teologiche, Storiche, Bi- 
bliche., 

Liirrequieto e violento carattere del sacerdote 
D. Doimo Bassa, linerzia che egli dimostra,,. i mi- 
seri saggi.., sono i motivi per i quali lo si pospone , 
Finalmente il sacerdote D, Pietro Manger non č con- 
templabile per questa volta attesa la sua giovanile 
ela,,, egli pero lascia lusinga di un avvenire miglio- 
re, giacchč e costante nello studio, assiduo nel ser- 
vigio ecclesiastico ed illibato nella sua morale con- 
dotta.« (V. br. 542/39, 26/VI). 

Dne 14 svibnja 1829 u vikarijalnoj kuriji pristu- 
piše ispitu kandidati Don Dujam Bassa i Don Petar 
Manger, Fradelić je pitao oprost od ispita, Ispitivači 
bijahu Dr Silvestar Guina, D, Josip Podriecca 4 D, 
Frano-Antun Perić profesori u nadbiskupskom sje- 
meništu, 

Kapitularni Vikar izdao je iz svoje metropoli- 
tanke vikarijalne kurije slijedeće upite: Quaesitum 
dogmaticum: An post Adae lapsum, et qua de causa 
redemptionis opus necessarium fuerit; an in Christo 
Jesu Mariae Filio Redemptoris Characteres extite- 
rint, et quomodo ejus divina missio comprobatur? 
Quaesitum canonicum: Simonia quid, quomodo divi- 
datur, que eius materia, quodnam eius pretium, an 
sine pacto fiat; que et quibus in casibus a simoniacis 
pene ipso jure inflicte incurrantur? Quaesitum mo- 
rale: Quodnam sit constitutivum peccati in esse mo- 
rali per quod unum peccatum ab altero specifice di- 
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stinguetur, et unde desumatur? Exponende erunt 
causaespecificam  distinctionem peccatorum  consti- 
tuentes. Thema pro Homilia: Occasione meeroris et 
luctus Jesu Christi Domini Nostri super Jerusalem, 
explicando breviter italico sermone Evangelium s, 
Luce, quod in Dominica: IX post Pentecosten legitur, 
demonstret eversionem Sancte civitatis ex Christi 
occisione sequutam, indeque inferendo propter pecca- 
ta evenire mala temporalia, exhortetur populum Chri- 
stianum ad fugienda peccata ut mala valeat tempo- 
ralia evitare,'(v. br, 163/29 od 22-I1-1829). 

Kako je svršilo s imenovanjem nadpopa-župnika 
iz spisa ovih godina ne može se zaključiti. 

Iz spisa br, 343/28 može se još konstatirati da je 
želja tadanje Vlasti bila da ne popuni definitivno ni- 
jedno kanonikalno mjesto do dolaska novog prelata. 
Za kanonikat (beneficij sv. Ivana) bili su se glasom 
natječaja 1825 prijavili D, Ante Koić, D, Andrija Fra- 
delić, D. Marko Andrijević (K, Kambelovac), Don 
Josip Skarica (K. Vitturi) # D, Nikola Bonicelli iz 
Zadra ,.. »e volonta immediata di Sua Sacra Apo- 
stolica Maesta, che le proposizioni pei vacanti posti 
Canonicali di questo Cattedrale Capitolo, sieno ras- 
segnate dal futuro Vescovo, tosto che questi sara no- 
minato e confermato...« 


UPLIV CIVILNIH VLASTI 


Korizmeno doba. Već je u godini 1826 civilna 
vlast dala stroge naredbe o poštivanju svetog vreme- 
na i o zabrani javnih i privatnih zabava kroz to vri- 


jeme. Kako je upogled tumačenja, radi netočnog pre- » 


voda s njemačkog, došlo do neispravne primjene, to 
je Dalmatinsko Namjesništvo svojim dopisom broj 


čaj. BK 


23624/4881 od 4-X11-1828 dalo posebno tiskati pro- 
pise sa izvornim tekstom ,.. »riguardo alla proibi« 
zione di divertimenti pubblici e privati nel tempo: sa- 
crato, se ne fece seguire una ristampa col testo origi- 
nale di fronte, con apposita Notificazione...« (V, br, 
23/28 od 13-1-1828). | 


Čitanje i tumačenje kaznenog zakonika. E da se 
stane na put i malo po malo iskorijeni »palež kuća« 
kao i »čedomorstvo« civilna vlast je u raznim prigo- 
dama davala osobite naredbe, koje su se imale i s ol- 
tara čitati, Pod br, 61/28 od 4-I1I-1828 Ordinarijat 
izdao je slijedeću OKOLOREDNU: Mno Pošt. Kura- 
tom od Darxave Splitske. Po hotjenju Uzvišenoga 
Vladagna oznagnenu nami s poklonitom gnegovom 
Naredbom od 8 sicgna parvo prošastoga pod broj 
25664/5298 da barem naimagne dva puta na godinu, 
a navlastito u drughu Svetkovinu od Uskarsnutja Go- 
spodinova, i u drugu od Porogegna Gnegova bude po- 
novglieno od Poštovani Xupnika proglašegne i istu- 
macegne od Skuppa Zakona Pedipsnoga protiva upa- 
ljegnu kuchia, U isto vrime u kojese prinosi na zna- 
gne Naši xupnika ova Starešinska Zapovid za podpu- 
no gnezino ispugnegne, oznagnjujese isti da Czesar- 
ska Kraglievska Pretura jesu odregene oznaniti Svit- 
loga Kapetana Okolišnogh od pomglivoga obsluxegna 
Naši xupnika svarhu ovoga razloga. , ,« 


Dozvola propovijedanja. Namjesništvo u Zadru 
svojim dopisom br, 2277/542 od: 7-I1-1828 žali se Or- 
dinarijatu u Splitu da ne može da dozvoli korizme- 
nim propovijednicima Fradeliću i Podriecca da 'pro- 
povijedaju u stolnici. »,.,,mentre amendue hanno 
delle eccezioni in punto di moralita e condotta ester- 
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na, e quindi non possono meritare tuta quella fiducia 
Che č necesaria nell'esercizio del Sacro ministero, , .« 


Ordinarijat dakako nije propustio da odmah pri- 
kaže neistinitost navoda civilne vlasti. Svojim dopi- 
som br, 100/28 odgovara: »,,,, Mortificante estrema- 
mente f4.., Veccezione de Predicatori,.,« Budući je 
korizma bila do malo dana, radi nemogućnosti dru- 
gih svećenika, katedrala morala je ostati bez propo- 
vijedi. Ako ih se ne pusti propovijedati, a narod je 
zato već znao, škoditi će to njihovom dobrom: glasu. 
Jedino klevete mogle su navesti vlasti na takvu na- 
redbu, Fradelić, piše Ordinarij lično, zajedno sa mnom 
u sjemeništu blaguje, pa mogu da uvjeravam o nje- 
govom ponašanju, Nikada nijedna vlast nije ništa pro- 
tivna imala protiv ove dvojice, nikad nikakva ukora 
»... quando per condotta esteriore non si voglia in- 
tendere il capello rotondo che porta talvolta, gli sti- 
valli, qualche vestito di colore suboscuro, e I'essere 
andato nei primi tempi al Teatro, cose tutte comuni 
a tanti altri nostri sacerdoti di distinta ricordanza, 
ormai trappassati,,, Anche la musica č motivo di de- 
trazione per il Podriecca, Appasionato egli per la 
musica va ogni festa quando puč alla messa militare, 


dove suona la banda, e I'Ordinariato sa che questo * 


pure da suoi emoli gli fu fatto un delitto. Fiduciando 
quindi "Ordinariato che Essa E. Governo conpren- 
dendo la necessita di questa addesione, vora secon- 
dare il suo giusto desiderio, si farra lecito di ammet- 
tere al sacro Pergamo il primo in domani, che inco- 
mincia la Quadragesima, e l'altro Vottavo giorno, in 
cui incomincia il quaresimale italiano , , .« 

Rimski ritual. Preko Namjesništva djelila se knji- 
ga »Rimski ritual« na hrvatskom jeziku (ilirskom). 
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Namjesništvo pita (br, 3289/753 dne 24-I11-1828) koje 
su ga župe primile radi kontrole i očevidnosti, Ordi- 
narijat odgovara da su Rimski ritual primile crkve u 
Neoriću, Dolcu donjem, Trnbusima, Prugovu i Žeže- 
vici. (V. br. 171/28 od 28-IV-1828), 


Istina — zakletva. Pod br, 287/28 od 16-V1-1828 
nalazimo slijedeću OKOLOREDNU »,,, Czesarsko 
Kraglievsko Starije Pristoglie od Pozvagna (Tribunale 
di Appello) u podloxegnu ucignenu Uzvišenom Vla- 
dagnu Pogleda upisnogh od zlocinstvi dogogeni u pro- 
šastoj godini 1827, nage da izhodi jedno zamirno 
smagnkagne u broju ubojstvi, karvarina, i ociti usil- 
nosti, i s razlogom uffase dase nechie ponoviti kako 
parvglie dicigna-ubojstva po priporugenima nauczim 
od Vladagna za dobru svarhu, od koji bihu sriđumet- 
nuti Pripoštovani Vikari Naredniczi s Brojem 24452 
od 6 studenoga 1827, — Sada pako isto Pristoglie od 
Pozvagna zamirajuchi dasse gine mnoghe privare po 
laxnom sviđocanstvu u Sudu s zakletvom i brez za- 
kletve, utekloseje k Vladagnu dabbi sridustavijo Pri- 
poštovane Vikare Narednike, za da onni nastoje pri- 
poruciti Parrokom da cine poznati neumitnim svojim 
xupnikom kolikoje potrebito rechi svu istinu u Sudu, 
velicinu od zakletve, i tegochiu grija krivokletnika, i 
još Vladagne nastavglia nutkati bogoliubnu i izvarst- 
nu gnihovu gliubeznivost za dobru svarhu gori imeno- 
vanu, i za objaviti Parokom dase uloxe otacstvenom 
pomgliom slicnom  gnihovu blagom  dilovagnu za 
prittechi i smiriti nesklade, za ciniti poznat zle svarhe 
od neprovidne linosti, od' razasutogh proxdarstva, i 
s naukom, i s izgledom uzdizati mladichie, obradovati 
kripostju uzraschiene, i ucinitise Otacz i Obranitegl 
svojizi xupnika, skladajuchi vazda gliubav s razbo- 
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rom i krotcinom za nedatti vechma slobodi zlim obi- 
cajima Pari 

Opsluženje  crkovnih zapovijedi, Dalmatinsko 
Namjesništvo u Zadru svojom odlukom br, 8339/1741 
od 6-V-1828 izdalo je tiskanu obznanu u tri jezika 
(Kundmachung, notificazione, oznanenje) slijedećeg 
sadržaja: ,..»Za ciniti, da budu cilovito ispunjene 
naredbe, s kojima Vlast gradjanska hoche, dase ob- 
sluxi Carkovna Zapovid od posta, i za uvesti svagdi 
jednak nacin sudbenoga izvidjenja za pedepsu onih, 
kojibi povoljno i namišljeno pristupili ovu Zapovid, 
dajuse slideche uprave, koje biše jur potvardjene.., 
.., S 1. Gostitelji, Stranoprimaoci, Pivnicari, i Karc- 
mari duxnisu spravljati svojima gostim u dnim post- 
nim, opcheno govorechi, jistbine postne: samo osobi- 
tim prigodam dopušteno je davati njimi jistbina mes- 
nih, ako jih pitaju, dalli svedjer po baška u drugu 
razlucenu loxnicu, olli ako neima te druge loxnice, 
na drugu razlicitu tarpezu. $ 2. Ako Gostitelji, Stra- 
noprimaoci, Pivnicari i Karemari pristupe ovu na- 
redbu, za pervi put bitiche osudjeni da platu od dva 
do deset fiorinaa, olli da podnesu zatvor od jednoga 
dneva do pet; drugi put, bitiche osudjeni da platu od 
deset do petdeset fiorinaa olli da podnesu zatvor od 
pet do dvadeset i pet danaa; trechi put, bitiche obu- 
stavljeni da ne dilluju ovoga svoga zanata od jedno- 
ga miseca do tri... (V, br, 312/28 od 5-VI-1828). | 

Imovnici. Doznalo je Namjesništvo da neke crkve 
nijesu još poslušale naredbe starijeg datuma te da 
kod njih ne postoji imovnik svih predmeta koji pri- 
padaju crkvi, osobito vrijednosnih, Svojim dopisom 
br, 2358/460 od 10-11-1829 stavlja na srce svim Ordi- 
narijatima da provedu u djelo pitanje imovnika svih 
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crkava i samostana, jer da je to od prijeke potrebe. 
(V. br, 190/29 od 26-I1-1829), 

\ Pastirski pohodi. Svi nadbiskupi i biskupi prigo- 
dom pastirskog pohoda dužni su (vidi nalog Namje- 
sništva br, 1308/261 od 26-I-1830) da direkte vlada- 
ru podastru prikaz o svom pohodu t. j.... se le Ordi-: 
nanze in publico-ecclesiasticis vengano debitamente 
eseguite, se il Regolamento per le sagre funzioni sia 
ovunque esatamente osservato, quali individui del 
Clero secolare o regolare si distinguano nel loro im- 
piećo, massime in oggetti d'istruzione scolastica e di 
pubblica beneficenza, se le pie fondazioni vengano 
appieno adempite a tenor della Sovrana volonta, se 


-le pubbliche autorita, i giuspadroni, o facienti le lor 


veci manchino ali obblighi loro adesivi in tali oggetti 
ed in qual modo, finalmente quale sia la maniera di 
pensare tanto dei Curati, quanto degli impiegati e del 
popolo si nelle citta che nelle campagne, quale la re- 
ligiosita e moralita dei međesimi.., (V, br, 109/30 
od 28-11-1830). 
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POSLJEDNJI SPISI S OZNAKOM METROPOLI- 


TANSKE VLASTI 

Dne 5 siječnja 1829 Vikar piše pod br. 16 don 
Mihovilu Mišeti kuratu u Putišiću »,., Docim primite 
ovu Našu prichiete kipom, i prikazachetese u Našu 
kancellariju na Naše odregegne, Daste zdravo u Go- 
spodinu, U Splitu iz kancelarije Parvostolne , , ,« 

Dne 26 siječnja 1829 pod br, 78 nalazimo slije- 
deće: »,., Marko Dudan kanonik Pokornicar Parvo- 
stolne Czarkve Splitske, u Vrime Udovnogh Sidali- 
šchia Arcibiskupova, Vikar Opchieni Kapitularski , . , 
Megiu ostala koja xelimo ispuniti od Naše duxnosti, 
stojinam navlastito na sarczu ovo, da Czarkvam Pa- 
rokianskim kojizimse Vladahoczi provviditi imaju, 
odaberemo one koji u sluxbi upravgliegna dušhaa 
karscianski, što posal jest megiu svima ostalim naj- 
texi, pofaglieno sasvom svojom jakostju zadovogliti 
bude, — Nahodechise dakle brez xupnika Czarkva 
Parokianska pod imenom Svetoga Mihovila Arhan- 
gela u Sellu Kostagnam ove Darxave, s ovim Našim 
opchienim razglašegnem ucignenim po Naredbam Sve- 
toga Sabora Tridentinskoga, oznagnujemo sve one 
koji xele bitti provvigeni od Pastirstva recene Czar- 
kve, da u vrime dvadeset i cettiri dneva imaju se pri- 
kazati u Našu kancellariju za cinit upisati svoje ime; 
za da pak u dan kojichie bitti od Nas zabilixen, prigiu 
prid Iskušiteglie, kojichie bitti od Nas odregeni, i 
budu prid Nama iskušani za neka najvridnii i u na- 
uku, i u znagnu, i u chiudorednosti bude izabran za: 
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Vladahocza recene Czarkve od Kostagna, U Splittu 
iz kancellarije Parvostolne na 26 sicgna 1829. .« 


Dne 12 ožujka 1830 pod br. 119 vikar šalje kle- 
riku Josipu Baraću dozvolu oblačenja u klerićko odi- 
jelo: »... Marcus Dudan canonicusi Poenitentiarius 
Metropolitana Dalmati ac totius Croatie Primatia- 
lis Spalatensis Ecclesige, alias Salonitane Sede Ar- 
chiepiscopali Vacante, Vicarius Generalis Capitula- 
ris,., Dilecto Nobis in Christo Josepho Barach... 
alumno salutem, Cum Nobis de vitee et morum tuo- 
rum honestate, nec non de assidua tua diligentia satis 
constet, qua Phiolsophicis studiis in Imperiali Regio 
Lyceo Jadere operam navas; precibus tuis, quibus 
facultatem petebas habitum clericalem induendi, be- 
nigne annuentes, eandem tibi concedimus, simul in- 
jungentes, ut in omnibus te commendabilem et Pree- 
positis tuis obsequentem etiam in posterum te semper 
exhibeas, Datum Spalati ex Metropolitana Vicariali 
Curia nak 

Dne 16 ožujka 1830 pod br, 127 imademo posljed- 
nji put zabilježeno ime vikara Dudana sa svim titu- 
lima, kao u gornjem dopisu. Davao je naime dozvolu 
ređenja za sve ređove Franjevcu Frani Pušiću »... Di- 


lecto Nobis in Christo Fratri Francisco, Pussich de 


Ricizze Dioecesis Macaren, ordinis Fratrum Minorum 
Sancti Francisci Provincie Sanctissimi Redemptoris 
de Familia Conventus Alminii,,, nullo canonico im- 
pedimento vel Ecclesiastica censura, quatenus Nobis 
et Curiee Nostra constat, irretito.., ut ab Illustrissi- 
mo ac Reverendissimo Domino Philippo Bordini Epi- 
scopo Sebenicensi prima clericalii tonsura insigniri,,, 
ac tandem ad sacros Diaconatus et Presbyteratus Or- 
dines,.. promoveri possit et valeat.,, licentiam et 
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facultatem in Domino concedimus, significantes con- 
sensum Excelsi Implis Regit totius Dalmatiee Gubernii 
de his prestitum ac firmatum esse die 5 currentis 
mensis marti: sub nr, 3592/1641, In quorum,,.. Da- 


tum Spalati ex Metropolitana Vicariali Curia die 16 


martii 1830...« 


Dne 27 travnja 1830 pod br. 179 nalazimo već 
drugačiji naslov: ».., Marcus Dudan canonicus Poe- 
nitentiatius, Cathedralis Ecclesiee Spalatensis, olim 
Salonitana, Sede Episcopali Vacante, Vicarius Gene- 
ralis Capitularis,,, Universis et singulis ad quos fi- 
dem facimus et testamur trinas denuntiationes ad 
preescriptum Sacri Concili! Tridentini, factas fuisse 
tam in Ecclesia Parochiali Ville Xernovnicza, quam 
in hac Cathedrali, prout ex attestationibus Revdi Pa- 
rochi dicte villee Xernovnicza et Revdi Sacriste huius 
Cathedralis Nobis constat, nec ullum detectum fuisse 
impedimentum contra Matthaeam filiam Jacobi Ba- 
nich dicti Vlaich ex eadem villa Xernovnicza natam 
die 29 januarii anni 1799, unde eam, quoad patriam 
suam et Nostram Dioecesim semper fuisse et esse ab 
omni matrimonii et sponsaliorum vinculo ita liberam 
.ac solutam, ut cui maluerit, servatis de jure servan- 
dis, in Matrimonium jungi possit et valeat, preesen- 
tium tenore declaramus, Datum Spalati ex Vicariali 
Curia die 27 aprilis 1830... .« 


NOVI BISKUP DON PAVAO MIOŠIĆ. 


Već 28 studenoga 1829 pod svojim br, 22888/4862 “ 


javljao je Namjesnik iz Zadra našem vikaru da je 
».. Sua Maesta imperiale e reale, con veneratissima 
Sovrana risoluzione del primo novembre andante si & 
degnato di nominare alla vacante sede vescovile di 


m. pm 
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Ragusa il signor consigliere di governo e referente 
in oggetti ecclesiastici canonico Antonio Giuriceo, ed 
a quella di Spalato il professore di Teologia pastorale 
presso questo seminario Don Paolo Miossich..,« (V., 
br, 772/29 od 6-X1II-1829), , 


Naš je vikar dne 17 siječnja 1830 izdao slijede- 
će pismo pod br, 27/30: »,,. Universis et singulis ad 
quos fidem facimus atque testamur  Reverendum 
Dmnum Paulum iMiossich, honestis ortum: parentibus, 
de gremio Macharensis ecclesise sacerdotem, non vul- 
garia ab adolescentia sua morum integritatis, pietatis 
arctiorisque vite specimina dedisse, nam in clericali 
munere obeundo diligentem, in scholis frequentandis 
sedulum, optemperantem omnibus, modestum, devo- 
tum ac pium sese semper exhibuit, Expletis laudabi- 
liter in hoc Seminario Nostro Humaniarum Littera- 
rum studiis, ac Philosophige cursu impleto, Patavium 
se contulisse, ut in illo Seminario Sacram Theologiam, 
et alias quae Ecclesiastico viro necessarige sunt, scien- 
tias edisceret, In Patriam reversum, et ad sacerdo- 
tium evectum, in Magistrum seu Professorem Casarei 
Regii Spalatensis Gymnasii deputatum, per quadri- 
ennium annis scilicet 1818, 1819, 1820, 1821 suo mu- 
nere strenue fungendo juvenibus vita ac scientia prae- 
fulsisse, nec non inter Professores emicuisse, ubi ob 
spectatas eius virtutes scientisee precipue ac pietatis 
munus 'Concionatoris Quadragesimalis in italico et 
illyrico idiomate sib! demandatum universali applausu 
in Cathedrali Ecclesia persolvisse, sacra Spiritualia 
Exercitia per octo consequentes dies in hebdomada de 
Passione in eadem Ecclesia magno animarum iructu 
dedisse: sacras Confessiones excepisse, et infirmis ni- 
mia  charitate sacramenta  ministrasse:  ipsumgque 
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propter singularem Sacre Theologie Dogmatice et 
Moralis, nec non Sacrorum canonum: scientiam in nu- 
merum Examinatorum pro promovendis ad Sacros 
ordines, et ad parochialia munia deputandis a Nostro 
Antecessore Vicario Generali Capitulari_cooptatum 
fuisse, — De eius vita et moribus de muneribus quae 
obivit, de omnibus que laudabiliter gessit et docuit 
dum hic Spalati moram traxerit, omnia ut oculis no- 
stris perspeximus, et auribus audivimus, in puero di- 
ligentiam, obedientiam ac bonitatem, in juvene mo- 
destiam mansuetudinem et probitatem, et in viro sci- 
entiam gravitatem pietatem et zelum animarum admi- 
rantes, testamur, Quapropter Eum vere ecclesiastico 
spiritu imbutum, scientia, prudentia ac pietate orna- 
tum, semperque sibi equalem declaramus, et ad quas- 
cunque Ecclesiasticas Dignitates dignum idoneumque 
reputamus, et Sancte Apostolice Sedi ex animo 
commendamus, Datum Spalati ex Metropolitana Vi- 
cariali curia die 17 januarii 1830, , ,« 


Dne 30 ožujka 1830 novo izabrani biskup Pavao 
Miošić piše iz Zadra prvo pismo biskupskom ordina- 
rijatu u Splitu (v. br, 149/30): »,..I1 Cesareo regio 
consigliere aulico e d'ambasciata agente per gli aHfari 
ecclesiastici dell'Impero Austriaco presso la santa 
Sede, signor Barone Guglielmo Ferdinando di Ge- 
notte con rispetata sua Lettera 16 marzo corrente n. 
326 mi da officiosa avviso, qualmente la Santita Sua 
il regnante Sommo Pontefice PIO VIII nel consistoro 
segreto tenuto in Roma il giorno precedente, cioš li 
15 pure corrente marzo, in virtu della Veneratissima 
Nomina di Sua Sacra Cesarea Regia Apostolica Ma- 
esta Francesco Primo Augustissimo nostro Imperatore 
e Padre si č degnata di confermare e preconizzare la 
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devotissima mia persona in Vescovo di Spalato, e mi 
trasmise anche alcune Copie stampate degli atti del 
predetto Concistoro Segreto. Mercč di questo solenne 
atto della Suprema Pontificia autorita nacque e si 
annodd il sacro spirituale Sposalizio tra me, e la mia 
dilettissima Sposa la Chiesa di Spalato, — Eletto io 
quindi canonicamente, tuttocha sfornito di meriti a 
tanta dignita corrispondenti in Vescovo di codesta 
Insigne Antichissima Sede di Spalato, e bramando 
ardentemente di venir quanto prima ad abbraciar 
nello spirito del Signore la dilettissima mia Sposa, e 
l'amatissimo mio greg6e, con ogni premura e diligen- 
za mi affretto a disporre ed apparecchiare tutto cio, 
che si renđe necessario alla mia consacrazione, la 
quale, a Dio piacendo, io spero di ricevere dalle Sacre 
Mani di questo Illustrissimo e Reverendissimo Mon- 
signor Arcivescovo di Zara e Metropolita della Dal- 
mazia, Tostoch& sard in istato di fissar il giorno per 
la suddetta solenne funzione, mi fard un dovere di 
renderne avvertito a tempo esso Reverendissimo Or- 
dinariato, 

Degnisi intanto il Reverendissimo Ordinariato 
aggredire la presente mia communicazione ed acco- 
gliere le ossequiose riverenze della devotissima sti- 
ma, e le proteste dell'alta mia considerazione, iđel 
Veterna mia gratitudine, e della sincerissima mia pre- 
dilezione. Paolo Eletto vescovo di Spalato e Ma- 
Carsca ,,,« : 

Pismom 2-VII-1830 (v. br. 356/30) isti izabrani 
biskup Pavao Miošić javlja iz Zadra Ordinarijatu da 
će njegovo ređenje za biskupa uslijediti u metropoli- 
tanskoj crkvi u Zadru dne 18-VII-1830 »..,.dome- 
nica settima dopo la Pentecoste nella quale cade in : 
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«quest'anno la solennita del Smo Redentore, Supplico 
quindi la religiossisima pieta di V, S. M. IL e Rma 
onde si degni di disporre, che nella suddetta Siornata 
tanto nella illustre e Veneranda nostra Cattedrale di 
Spalato. nella Concattedrale di Macarsca, nella Colle- 
giata di Trau, quanto nelle altre Parrocchiali, e chiese 
della nostra diocesi sieno innalzate fervide preci al 
VAltissimo, affinchč egli avendo riguardo non gia alla 
mia indegnita, ma bensi alla sua infinita Misericor- 
dia, e ai meriti infiniti del Divin nostro Signore e Re- 
dentore Cristo Gesu, si degni di confermare e sugge- 
lare lV'esterna sacra unzione coll'interna effusione della 
santa sua grazia e dei doni preziosissimi del S, Suo 
Spirito. — Ottenuta la consacrazione, seguira tosto il 
mio passaggio a Spalato, se cosi piacera al Signore. 
Allora nulla pid_mi rimanera che cominciar a com- 
piere, coll'ajuto di Dio, il voto dl pid caro al mio 
«cuore, di dedicare cioč tutto me stesso al servizio spi- 
rituale della diletissima mia Chiesa, del carissimo 
mio clero, e di tutto Vamatisimo mio gregge ,,.« 


Naš vikar Msgr, Dudan je odmah poslao sve- 
ćenstvu slijedeću OKOLOREDNU.., Gnegovo Go- 
spodstvo Prisvitli i Pripoštovani Gospodin Pava 
Miošich odabrani Naš Biskup, s poklonitom svojom 
knjigom od 2 tekuchiega navišciuje Nama da u dan 
18 tekuchiega istinito slidiche gnegovo Posvechiegne 
u Redu Biskupstva, Xeli on da u oni dan u Czarkvam 
cd odregene gnegove Darxave budu uznesene Gospo- 
dinu Bogu sarcene molbe, za dase dostoji potvarditi 
i ubilixitti izvansko Sveto Pomazagne svojom sve- 
tom Milostju, i s nadaregnem neproczignenim Sve- 
toga Svoga Duha, — Slagajuchise zato xegliam Pri- 
svitloga i Pripoštovanoga Gospodstva Gnegova, na- 
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redjujese svima Mgo Pošt. Parokom, i ostalima Mi-- 
snikom od ove Darxave, dase dostoje u oni dan. 
megju svima Svetim Misam rechi molitvu od Duha 
Svetoga za ovu svarhu. — Od Vikara Naredbenika. 
u Splitu na 5 sarpgna 1830..... « 

Pitao je također naš vikar posebnu dozvolu od 
Namjesništva u Zadru da može u svoje ime i u za- 
stupstvu kaptola da prisustvuje ređenju novog bi- 
skupa, (V. br, 296/30). 

Svečani ulaz i primitak biskupije uslijedio je dne 
1 kolovoza 1830, 

Kanonik P, Manger o tome piše u svojoj »La 
chiesa di Spalato g. 1873 »,,, fu uno spettacolo non 
mai altra volta veduto, fu un vero trionfo, effetto: 
d'una rara cristiana pieta.,.« 

*# 


IZVRŠENJE NALOGA BULE 
»LOCUM BEATI PETRI« 

»Leo Episcopus Servus servorum Dei, Ad per- 
petuam Dei memoriam. Locum Beati Petri, Aposto- 
lorum Principis cum Vicaria ipsius lesu Christi po- 
testate meritis licet imparibus tenentes Ecclesiarum 
omnium spirituali regimini ita debemus assidue in-: 
cumbere, ut vel nove per Orbem Dioeceses erigere, 
vel erectas dividere, unire, aut etiam abolere non 
abnuamus, quando commissi Nobis Dominicis Gregis 
pro temporum, locorum et circumstantiarum ratione,. 
utilitas postulat, et ad magnum aliquod bonum as- 
sequendum, vel ad malum aliquando ab Ecclesia Dei 
propulsandum necessitas, prout exigat, prout in Do- 
mino magis expedire, judicemus, Hac sane mente ad 
Episcopales Sedes tum in Dalmatia, quam in Istria 
ad Adriatici maris oras......» ovako započi- 
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njeglasovitaBulakojasecitira prvim 
njenim riječima »Locum beati Petri«, a 
koja je izdana...,, »Datum Roma, apud Sanctum 
Petrum anno... millesimo octingentesimo vigesimo 
octavo pridie calendas Juli! Pontificatus Nostri Anno 
'Quinto ,. .« Iznijet ćemo samo nekoliko stavaka iz 
iste Bule, osobito u koliko se to tiče naše biskupije. 

diša« Exstant enim in presentiarum sub Austri- 
aca ditione in Dalmatia Sedes Archiepiscopales Ja- 
drensis, Ragusina et Spalatensis, itemque Episcopa- 
les Sedes Sebenicensis, Pharensis, Catharensis, Non- 
nensis, Makarskensis, Scardonensis, Traguriensis, Sta- 
Snensis et Curzolensis,..,.,, 

'... matura deliberatione Nostris deque Apo- 
stolice Potestatis plenitudine  titulum, denomina- 
tionem, naturam, essentiam, totumque presentem 
statum Episcopalium Ecclesiarum et Cathedralium 
Capitulorum  Cursolensis,  Nonensis,  Scardonensis, 
Stagnensis, Traguriensis in Dalmatia,.... perpetuo 
supprimimus 'et extinguimus....... Suppressis. item, 
deletis ac perpetuo extinctis Metropoliticis juribus ac 
titulis Archiepiscopalium Ecclesiarum Spalatensis et 
Ragusine, eosdemque in mere Episcopales Ecclesias 
perpetuo referendas mandamus, ipsasque Metropo- 
litane Ecclesiee Jadrensi suffraganeas assignamus ea 
lege ut ipsarum antistites primum locum inter ceteros 
suffraganeos habere semper debeant, precedentiam 
inter se adepturi a respective possesionis anteriori- 
tate, ut hoc modo aliqua pristini eorum gradus me- 
moria servetur. : 

... Episcopales vero sedes,,.., Makarskensem 
conservatas denuntiantes aliis Episcopalibus Ecclesiig 
ut Concathedrales ab uno eodemque Antistite in po- 
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sterum gubernandas perpetuo unimus et adjungimus, 
scilicet,,.,, Makarskensem Spalatensi, ac proinde 
episcopus Spalatensis nomen suscipiat,,. Makarsken- 


sis adhibita tamen semper et in quolibet actu ac loco 


pre nominatione Episcopi.,. Spalatensis,..,, In me- 
morata itaque provincia Dalmati, numerabuntur in 
posterum Archiepiscopalis Jadrensis et eius suifra- 


. gane Episcopales Ecclesia Spalatensis, cum sua 


Concathedrali Makarskensi, Ragusina, Sibenicensis, 
Catharensis et Pharensis.,.., 

Metropolitanee Ecclesiee Jadrensi Capitulum ex 
tribus constabit Dignitatibus... Preeposito  scilicet 
primum post Pontificalem, secunda Archidiaconatu, 
ac Decanatu tertia simulque quinque Canonicatibus 


Terra Capitula,,,.. Spalatensis... constituentur: 
ex duabus dignitatibus nimirum Prepositura et De- 
canatu et ex quatuor canonicatibus.,,., 


Utque sacrorum splendidus apparatus augeri va- 
leat, facultatem episcopis impertimur.., adsciscendi 
in canonicos honorarios... ecclesiasticos viros.,. 
qui statutum Canonicorum Capitularium numerum 
non excedant...,. 

Capitula demum, ,. Makarskensis Ecclesiae, 
que uti Concathedralis conservabuntur eodem nu- 
mero Capitularium constabunt, qui prefinitus est pro: 
Ecclesia Cathedrali cui ipse erunt unite,..., 

Capitula suppressarum Cathedralium Tragurien- 
> PRE redigentur ad Capitula Ecclesiarum Colle- 
giatarum, et in earum singulis Archipresbyter, cu- 
ram animarum Parrochianorum exerunt et quinque 
Canonici numerabuntur,., Ne. autem ex imminuto 
Pastorum numero difficultas oriatur in dioecesium 
procuratione,,.., cautum erit ut in Concathedrali-- 
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bus retineantur Vicarii Generales, sed insuper in 
civitatibus.., Traguriensi,.,, Pro-vicarii Generales 
constituantur, qui amplioribus quam vicarii foranei 
facultatibus preediti,., Pari insuper ex ratione in- 
specta Dioecesis Spalatensis et Makarskensis acce- 
sionem amplitudine ad Sacramentorum administra- 
tionem qui sunt ordinis Episcopalis, fidelibus ibidem 
elegentibus facilius procurandam Vicarius Generalis 
in civitate Makarskse statuetur, qui aligquo titulo 
Episcopali in partibus infideltum ab Apostolica Sede 
exornatus Episcopi auxilians munus geret, gaudebit- 
que prima Cathedralis Capituli Dignitate atque ul- 
terius pensionem in supplementum Congruae ad digni- 
tatem Episcopalem.,,..., eidem assi€gnanda edito 
in quovis peculiari casu per nostram Congregationem 
Consistorialem Decreto,,...., 

Vicarius Capitularis Ecclesiarum, quibus aliee 
Concathedrales sunt unite regimen tenebit etiam 
Concathedralis, cuius proinde Capitulum non poterit 
Vicarium capitularem sibi eligere, Attamen vovi Epis- 
copi possesionem delati sibi mumeris in iis quoque 
Ecclesiis suscipient, curabuntque per aliquod anni 
tempus ac presertim in sanctorum  Titularium  so- 
lemnitatibus ibidem residere, Designatio Titularis in 
“ partibus Infiđelium Episcopi, qui uti auxiliaris in 
civitate Makarske debeat residere, iis legibus con- 
ficietur, quibus ceteri in Serenissimo  Austriace 
domus..,., 

Ut autem cuncta a Nobis ut supra disposita rite 
feliciter ac celeriter ad optatum exitum perducantur 
venerabilibus Fratribus Josepho Valland Episcopo 
'Goritiensi seu Gradiscano, atque Antonio Aloysio 
Wolf episcopo Labacensi, quod in preesentium lit- 
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terarum Executores eligimus ac deputamus, omnes et 
singulas necessarias et opportunas concedimus fa- 
cultates.,... 

Po svim crkvama bivše Makarske i Trogirske 
biskupije, kao i u Splitskoj bili su izdani posebni 
proglasi o izvršenju bule »Locum beati Petri«, kako 
su to naredili izvršioci, U Trogiru bijaše proglas iz- 
vješen na vratima crkve kolegijalne dne 26 ožujka 
a po bivšoj biskupiji 11 travnja, u Makarskoj dne 
11 travnja 1830 (na blagdan Uskrsnuća), Dne 4 
svibnja javlja o izvršenom i splitski vikar, 

Donašamo pismo trogirskog vikara kanonika Lu- 
bina (v. br. 163/30 od 18 IV): 

Fae Avendo Sua Santita di felice recordazione 
Papa Leone XII soppressa questa vescovile Chiesa 
col suo Capitolo e riddottala a Chiesa e Capitolo di 
Collegiata, assogettandola al IlIlmo e Revmo Mons. 
Vescovo di Spalato ed aggregato ed unite nove Pa- 
rocchie della smembrata soppressa sua Diocesi, cioč 
quelle di Trau, Seghetto, Occruch, Xedno, Castel 
Staffileo, Cs, Novo, Cs, Vecchio, C, Vitturi e Zirona 
alla diocesi di Spalato, sottoponendole alla giuris- 
dizione e regime spirituale di V, S, Illma e Revma 
ed avendo L'lllmo e Revmo Monsignor Giuseppe 
Villand vescovo di Gorizia o Gradisca e Sua Altezza 
Revma Monsig, Antonio Luigi Voli Principe e Vesco- 
vo di Lubiana, delegati Apostolici per l'esecuzione 
della relativa Bolla Pontificia ordinato a me, ed al. 
Capitolo di questa Chiesa di pubblicar senza dila- 
zione la soppressione della Chiesa vescovile col Ca- 
pitolo, e la erezione della Chiesa col Capitolo in 
Collegiata, come pure a me precisamente di dover 
pubblicare nel tempo prescritto la separazione di dette 
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parrochie da questa diocesi, ed unione a cotesta dio- 
cesi di Spalato: tanto io, quanto questo Capitolo ci 
siamo fatti il debito di eseguire in ogni parte le ve- 
nerate commissioni derivateci, come risulta dalle 
unite due copie sub A e B degli editti in questo 
proposito pubblicati, il secondo de quali fu nel 
giorno stesso pubblicato in tutte le chiese parrochiali, 
Nel offrire per tanto, conforme mi fu ordinato, questo 
rispetoso certificato nella prestata mia ubbidienza e 
sommisione, mi fo il debito di rassegnarle in un con 
questa chiesa e predette parrochie tanto se medđe- 
simo, quanto questo Capitolo, clero e popolo tutto, 
supplicandola di accolgerci come figliuoli al Suo pa- 
terno seno e di ordinarci tutto cio che servira di 
maggior gloria a Dio e di salute all'anime nostre. 
lo poi in dipendenza ai venerati di Lei comandi mi 
onoro di protestarmi con profondo ossequio e vene- 
razione..... « 

Iz dopisa br, 140/30 od 29 ožujka 1830 raza- 
biremo, što su u Splitu tom prigodom morali izvršiti. 
1. Da se na vratima katedrale postavi oglas kojim 
se izjavljuje ukinuće metropolitanskih prava 4 na- 
slova Nadbiskupskog (postaje sufragan novog metro- 
polite u Zadru), 2. Da se na vratima crkve u Kijevu 
jednako postavi proglas da ta župa od sada unapred 
potpada pod vlast šibenskog biskupa. 3. Da se iza 
formalne odreke vlasti vikara u Makarskoj i Trogiru, 
kako Bula raspolaže, primi vlast nad novim područ- 
jem. — Sve to kao izvršeno javlja civilnoj vlasti i 
pita upute upogled privremenih vlasti zamjenika 
vikara u Makarskoj i Trogiru, 

Dne 3 svibnja 1830 pod br. 155/30 bijahu ime- 
novani kao provizorni dekani u Makarskoj bivši vikar 
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arhiđakon Don Ivan Pavlinović a u Trogiru bivši 
vikar kanonik Antun Lubin, 
Kako se vidi iz spisa br. 361/30 od 5 VII 1830 


nadbiskup zadarski Josip Franjo Paulski Novak pot- 


pisuje se kao metropolita Dalmacije i javlja našem 
Ordinarijatu da je neki Josip Berzo (rođen u Zadru 
6. 1804) a boravkom u Splitu, slobodnog stanja, jer 
da mu je žena Katarina Fulgosi umrla 8 X 1825. 


Po II članu neratifikovanog konkordata u našoj 
državi, naša splitska biskupija dobila bi opet nad- 
biskupsku i metropolitansku čast,., »Crkvena po- 
krajina splitska (Spalatensis) obuhvata metropolitan- 
sku stolicu splitsku, sada obnovljenu, sa kojom ostaje 
spojena biskupija Makarska i sufragane biskupije 
kotorsku, dubrovačku, hvarsku, šibensku i ninsku, 
sada nanovo uspostavljenu .,,.. « Hoće.li se do ovoga 
doći, i kada, kao i možda bez konkordata, ostavljeno 
je povijesti. 

Prvi biskup iza ukinuća nadbiskupije godine 1830 
zvao se Pavao Klement Miošić, naš sadanji zove se 
Kvirin Klement Bonefačić, hoće li naša topla molitva 
Gospodinu biti uslišana da današnji diecezanski bi- 
skup postane prvi nadbiskup i metropolita? Deus 
noster, esto nobis clemens, 
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